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WILSON B0 BAJE Z NOVA KANDIDIRAL

VAZNA KONFEPENCA V BELI HISIL TUDI TAJNIK TUMULTY

IN DR. GRAYSON STA SE DOLGO CASA POSVETOVALA B

YREDSEDNIKOM. — TUDI CHAMP CLARKA IMENUJEJO. —
DEMOKRATI S0 ZA LIGO NARODOV.

Washington, D). (", 20. junija. — Véerajinj senzacijonalni raz-

voji z oziroma na demokratiénega predsednifkega kandidata, so bi-

li paé vzrok, da so dsnes trije odliéni demokrati obiskali Belo hiso,

da dobe tam informacije glede najnovejiih razvojev. Bili -~ drZav-
ni tajnik Colby ter demokratiéni senator Glass, ki je kot po~~ini za-

stopnik predsednika na demokrati‘ni konvenciji dolocen igrati ve-
liko ulogo ter konéno ¢lan narodnega odbora Caughlin iz Mass.
Pozneje se je tuai glasilo, da je imel predsednik dolga posve-
tovanja s svojim zdravnikom Graysonom in privatnim tajnikom Tu-
multyjem,
Ti razvoji »o oé¢ividno posledica s staliséa, ki ga je zavzel pred-

_ sednik tekom svojega pogovora s Seiboldom ter najbrz tudi posle-

dica umaknenja MeAdoo-a.

V politicnih krogil. je pricela kroziti vest, da Zeli predsednik Se
nadalje ostati preds=dnik in da je dal vsled tega svojemu zetu Me-
Adoo-u migljaj, naj se wumakne s pozoriséa. Kandidatura McAdoo-a
pa vsledtega Se dolge ni mrtva. Predsednikovega zet imajo Se ved-
no v rezervi da se na konvenciji v sluéaju propada Wilsonove kan-
didature potom spretuega manevra zopet postavi MeAdoo-a na celo.

Senator Glass je v resnici namignil, da se v obseznem odklonil-
nem pismu MeAdoos niti enkrat ne omenja, da ne bo sprejel nomi-
nacije v sluéaju, da bi mu bila ponudena.

Montgomery City, Mo., 20. junija. — Kongresnik Champ Clark
iz tukajénjega devetzga okraja, ki se je zelo odlikoval kot speaker
5. kongresa, se bo, kut je bilo danes tukaj objavljeno, nahajal med
predsedniskimi kandidati na demokratiéni narodni konvenciji v San
Franeciseo,

Sodnik Rosenberger je danes izjavil, da bo sam nominiral Champ
Clarka v sluéajn, da bi njegovega imena ne predloZili konveneiji,
kakorhitro bo drzava Missouri pozvana k objavljenju svojega kan-
didata.

Odklonitev kandidature od strani prejsnjega zakladniskega taj-
nika in Wilsonovega zeta MeAdoo-a je po mnenju sodnika Rosenber-
ger-ja prav posebno primerna za pospesitev nominacije Champ
Clarka,

Champ Clark, ki je tekom 26 let zastopal svoj okraj v kongresu
in kojega nominaecijo so v konveneiji v Baltimore leta 1912 v zad-
njem trenutku prepreiili, se je dosedaj branil kandidaturo ofieijel-
no sprejeti.

San Prancisco, ("al, 19. junija. Voditelji v demokraticnem
rarodnem odboru so :zjavili, da bo konvencija brez dvoma sprejela
stalisée predsednika Wilsona glede Lige narodov in da bo ta izjava
oddana brez strahu,

Isti voditelji so 1zjavili nadalje, da se bo konvencija na povsem
jzraziti in jusen nacm izjavila glede prohibieije,
ter delavskih vprasan).

Konferenca zapadnih governerjev in delegatov, ki se bo vriila
par dni prad otvorjenjem konvenecije, se bo baje pecala izkljuéno z
zapadnimi vprasanji in s tem tudi s premogarskim vprasanjem, o-
tvorjenjem mnovih rudnikev in petrolejskim ozemelj ter preprece-
njem poplav, katere povzroca Colorado River.

San Franecisco, ("al'., 20. junija.

irskega vprasanja

— Predsednik narodnega komi-
Cummins, je izjuvil, da bo demokratitna konvencija sprejela
planko glede Lige nurodov, katero je sestavil zvezni senator Glass in
katero je Ze odobril predsednik Wilson. Rekel je, da je planka gle-
de Lige narodov v rcpublikanskem programu neposteno skrpucalo,
kojega namena je pridobiti zase nepravljive nasprotnike.
Ta planka pa ne Lo nobenega premotila, kajti kandidat je Ze
glasoval za mirovno pogoedbo in Ligo narodov s pridrzki.
Glede Hoooverjeve izjave, ki je
Hardinga, je izjavil { ummins:
To mora Hoover obraéunati s svojo
Je dostavil:

teja,

sprejel nominacijo senatorja

lastno vestjo. Zatem pa
To je eno najbolj Zalostnih poglavij v politiéni zgodo-
vini Amerike,

Washington, D. €, 10. junija. — DrZavni tajnik Colby je danes
zveder izjavil, da ne more prevzeti trajnega predsedniStva na kon-
veneiji v Ban Francis-o. Demokraticna stranka ima dosti ¢lanov, ki
80 bolj neopraviéeni dobiti to ¢astno mesto kot on, ki bo el na kon-
vencijo le kot delegat okraja Columbia. V Washington se mora vr-
niti takoj po sklepu konvencije.

Premislite dobro, komu boste vrodili denar za poslati
- v .
v stari kraj ali pa za voZnje listke,
Bedaj fivimo v #asu megotovost! in slorabe, vsak skuia postat
hitro bogat, ne glede na svojega bliinjega. Razni agentje in zakot
ui bankirji rastejo povsod, kakor gobe po deiju.

V teh &asih se stavijo v denarnem prometu nepritakovane za
preke starim izkudenim in premoinim tvrdkam; kako bo pa malim
reizkuienim zadetnikom mogode izpolniti svoje neutemeljene obljv
be, je veliko vpradanije.

Nadie denarne podiljatve se zadnji Zas po novi zvezi in na now
padin primerno sedanjim razmeram v Evropi dovolj hitro in zanes
ljiive izplafujejo.

Véeraj smo rafunali za poidiljatve Jngodovmkih kron po sle
dec¢ih cenah:

be v

300 krom . ..... $ 435 1000 kron ..... . $ 1400
400 krom. . ..... $ 57 5000 kvom ...... $ 70.00
500 krom ...... $ 710 10000 kyom ...... $140.00

Vrednost denarju sedaj ni stalna, menja se vefkrat mnepriéa.
kovano; iz tega razloga nam ni mogoée podati natanéne cene wna
prej. linhn-opoeenii:tmdne.kompodlnidmrdoqn
v roke,

Denar nam je poslati najbolj po Domestic Money Order, ali pa
New York Bank Draft

Aucu:sn KRALJ NADZCRUJE VOJASKE VAJE.

MADZARSKI KABINET

rodnega bojkota.

Budimpesta, Madzarska, 20. ju-!

predlodzili danes vladi svoje po-
goje, pod katerimi bodo, kot pra-|
vijo, pregovorili inozemske tran-

bali bojkotirati Madzarsko.
Pogoji so naslednji: svoboda
tiska in govora; zopetno uvede-
nje porotniskih procesov; potreb.
na kontrola vojastva, vroitev pre-
moZenja obrtnim zadrugam. Na-
dalje zahtevajo, da ne sme viada
vbodoie preganjati komunistov
ter da morajo politicne jetnike
straZiti civilue oblasti ne pa vo-
Jastvo,

Bivii  ministrski predsednik
Friedrich je zahteval takojsen od-
stop ministrstva ¢es, da je veliko
pteslabo za sedanje razmere ter
de ni kos sveji  politiki, napram
zaveznikom.

Stari ogrski drZavnik grof Ap-
ronyi je rekel, da se mednarodni
bojkot proti Ogrski, kateri bo
stopil jutri v veljavo, ne bo po-
srecil.

Po njegovem mnenju ne bo
Ogrska nikdar trpela, da bhi se
inozemei vmesavali v njeno notra-
unjo politiko,

Ko so ga vprasali, e namerava
rrevzeti mesto ministrskega pred-
sednika, je odvrnil, da bo to sto-
ril edinole v slu¢aju, ¢e bo zma-
zal patriotizem nad strankar-
stvom.

DENARNE POSILJATVE V
ISTRO, NA GORISKO IN
NOTRANJBKO.

Izvréujemo denarna izplaéila
popolnoma zanesljivo in sedanjim
razmeram primerno tudi hitro po
celi Istri, na Goriskem in tudi na
Notranjskem, po ozemlju, ki je
zasedeno po italjanski armadi
Véeraj smo rafunali za posilja-
tve italjanskih Iir po sledeéih
cenah:

60 lir .... $3.70
100 lir :... $ 700
1000 lir .... $8250

Vrednost denarju sedaj ni stal-
na, menja se veckrat nepricake-
vano; iz tega razloga nam ni mo-
gofe podati matanéne cene wvna-
prej.

Mi raéunamo po eeni istega dne,
ko nam poslani denar dospe v
roke.
n—r-jom-jhljp
Domestic Postal Monsy Order, ali
plw!cthkm

Tvrdka Frank Sakser,

Tvrdka Prank Sakser,
82 Cortlandt St, New York N. Y.
y-uu-u m

Oortlandt St New York N. .Y
mhlﬂ e,

[PLEMEN
JE BAJE PRESLAB

Friedrich zahteva odstop ministr- | Bo,n se vrie v :a.moukem okraju
stva. — Kaksen bo uspeh medna-'v juinem delu mesta. — Tri osebe

SKI SPOPADI
DIVIAJO V CHICAGO

mrive, veliko ranjenih.

Chicago, 111,

20. junija. — Pri

nija. — Madzarski socijalisti so/ nPkPm plemenskem kravalu, ki se

J zavrsil danes zvecer na vegaln
32 wulice in Indiana Ave. sta bila
mrtva dva beiokoZca in neki ¢rni

sportne delavee. da bodo prene-|straznik. Veliko zamoreey je bilo

ranjenih.

Bojisie se nahaja v sredi$éu za-
morskega okraja, kjer je bilo pri
lanskih nemirih mrivih nad tride-
set oseb,

Kot se poroca, so vprizorili érn-
. parado, katere deviza je bila:
“*Nazaj v Afriko!”” Med parado
s baje sezgali amerisko zastavo.

V okraj je poslal policijski sef
nad 50 policistov, katerim se je
po dolgotrajnem prizadevanju
konéno vendarle posreéilo napra-
viti mir,

STAVKA ZELEZNIGARJEV
NA ITALIANSKEM

Stavka Zeleznicarjev v severni
Italiji se &iri. — Zelezniski pro-
met s Svico prekinjen.

Bern, Sviea, 20. junija. — Stav-
ka zeleznifarjev v severni Italiji
se vedno bolj Siri  ter je posegla
sedaj tudi na sekundarne in stran
ske proge. Zelezniska zveza med
severno Italijo in Svico je popol-
roma prekinjena.

Milan, Italija, 20. junija.
Zeleznicarji so danes sklenili na-
daljevati s svojim bojem potem
ko so oblasti izjavile, da ne hodo
privolile v zahteve Strajkarjev,
¢éc se brezpogojno ne vrnejo na
delo.

VOJAKI-CRNCI ZAHTEVAJO
POMILOSCENJE.

Kansas, City, Mo., 20. junija. —
Pred sodnikom Pollockom se je
razpravljalo danes o prosnji 39
vojakov-zamorcev, ki se nahajajo
sedaj v kaznilniei Leaworth, Kan-
sas. Prosili za_odpystanje iz jeée.

Vsi 50 bili obsojeni leta 1917,
ker so se udeleZili nekega izgreda
v Houston, Tex. Vojno sodis¢e jih
je spjoznalo krivim ter obsodilo
na dosmrtno je‘e. Tekom izgre-
dov je bilo ubitih dvanajst belih
policistov, mili¢arjev in eivilistov.

ANGLIJA ZB.s«A BRODOVJE.
London, Anglija, 20. junija.—-
Ker preti vojna med Turdijo
Grﬁo.nnéehAnglmkm
trirati svoje brodovje v Egejskem
morju. :
Veliko angleikih éet je na-poti

— -

(ml b’ hm London.)
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POLJAKI SO BiLI

A F.of L. ZALIGO BREZ PRIDRKOV

AMERISKA DELAVSEKA rxnmcx.u JE IZJAVILA, DA J=

‘|ZA LIGO NARODOV BREZ PRIDRZKOV. — SPREJELA JE TU-

DI PROGRAM NEVMESAVANJA V MEHISKE NOTRANJE ZA-
DEVE. — ZAHTEVALA JE POMOC ZA AVSTRIJO, JUGOSLA-
VIJO, ARMENSKO IN DRUGE OPUSTOSENE DEZELE.

Montreal, Kanada, 19. junija. — A. F. of L. je danes po burni
debati sprejela Ligo varodov brez pridrzkov ter s tem zakljuéila
letno konvencijo po 14 dni trajajocem zasedanju.

Najvecja opozicija proti Ligi narodov je prihajala od pristasev
irske neodvisnosti in od progresivnega krila A. F. of L.

Predsednik Gompers ki je na konéni seji komaj zamogel vzdr-
zati red, se bo takoj podal z izvrSevalnim odborom v Washington,
da izvede program, katerega je odobrila konveneija.

Konvencija je sprejela nadalje na zakljuéni seji resolucijc, ka-
tera zahteva pomozno delo v Avstriji, Jugoslaviji, Armenski in _
drugih dezZelah ki so bile vsled vojne najbolj prizadete.

Sprejeto je bilo tudi delovanje Panameriske Unije in konven-
¢ija je obljubila, da Lo skusala poglobiti prijateljske odnosaje med
ZdruZenimi drZzavami in latinskimi ameriikimi republikami, posebno
Mehiko.

Glede Mehike je prosila konvencija vlado, naj vstraja Se naprej
pri politiki neumesavanja vspri¢o pozZresnosti kapitalistov, ki ho-

STRASNO PORAZENI

Poljaki so dozZiveli velik poraz ter
izgubili 30,000 moZ in 165 topov.
2 armada zbora obkoljena,

¢ejo izrabiti sedanji nemirni poloZaj.

Konvencija je bi'n danes prepricana, da se najlazje nastopi
proti poZresnosti kapitalistev in visokim zivljenjskim stroskom z
vstanovljenjem zadruZnih zvez ter otvarjanjem zadruznih prodaja-
len. Izjavila je nadalje, da se je izkazal kot pajboljsim takozvani
‘“‘Rochdale-sistem”’;

Nadalje je naroéi'a konvencija izvrienavalnemu odborn in med-
narodnim unijam, naj na vse naéine .zavarujejo ¢lane uciteljskih

Berlin, Neméija, 19. junija. —|unij, katere zasleduje radi njih pripadanja k unijam Predsedniku

Vznemirljiva poroé¢ila glede voja- Gompersu je dala polnomos

skega polozaja na poljsko-ruski
fronti so pridla iz Vratiskave. Po-
liaki so doZiveli obéntne poraze
te se zlasi, da so bile na razliénih
tockah fronte velike mase ¢et
prisiljene vdati se.

Med izgube Poljakov je steti
micenje dveh kavalerijskih pol-
kov ter zajetje 30,000 moz, ki so
padli obenem s 165 topovi v raske
roke.

Zavzetje Minska je pri¢akovati
vsak trenutek.

Fronta do Dvinska pa do Po-
dolska se poiagoma vdaja ter ne-
kateri mislijo; da bodo sovjetske
¢ete konéno zasedle tudi Varsavo.

V blizini Kijeva so se morali
Poljaki umakniti na ¢rte, katere
so drzali aprila mesa. Tretji in
scdmi armadni zbor sta baje ob-
koljona ter se bosta morala vdati.

Cete generala Hallerja v Cen-
\l()ll()\"l 50 s¢ uprle ter pomorile
pdr svojih fastnikov. Begunei iz
Kijeva, ki so dospeli v Lvov, pra-
vijo, da manjka poljskim éetam
provianta in muniecije in da tudi
veliko vojakov dezertira. Po eceli
Poljski vre in drZzavne dokumen-
te so baje poslali v Poznanj.

Poljski poslanik v Berlinu je
rekel zastopniku  Ass. Press, da
ni dobil nobenih takih porocil in
da jrh smatra za nevrjetna.

Kodanj, Danska, 19. junija. —
Moskovski poroéevalee nekega li-
sta pravi, da so bili Poljaki pri-
siljeni umakniti se preko reke
Ibel.

Boljseviki so prekoraéili Bug
ter se blizajo sedaj Braslavi, 33
milj juznovzhodno od Vinece.

-

CRTANJE DOLOOBE PROTI
RADIKALCEM.

Rio de Janeiro Brazilija, 19.
junija. — Poslanska zbornica je
zavrnila doloébo nove priseljeni-
ske postave, ki je bila naperjena
proti radikalnim inozemecem, in ki
jo dolocala, d. se ne sme dovoliti
dmtopa v dezelo ljudem, kojih na-
zori obstajajo v strmoglavijenju
obstojecega rezima To doloébo so
proglasili kot neustavno,

BRZI PARNIK “REGINA""
=y (Lloyd Sabando proga)

odpluje v Genovo dne 17. Julija.
Cens do Trsta viteviii vojui davek

!General March,

, da imenuje odbor, ki bo razmiiljal o
primernosti ustanovitve narodne delavske univerze.

Izvrievalni odbor je tudi dobil navodilo, naj se pefa z vpraga-
njem, kako bi moglo dobiti delavstvo dezele kontrolo nad veéjim
stevilom casnikov, ki bi zastopali interese delaveev,

Glede dela otrok je bila sprejeta resolucija, katera prosi kon-
gres, naj podaljSa postavo glede varstva otrok, ki bi morala biti
razveljavljena v deeembru in ki dolofa, da mora vsak delodajalec
plaéevati desetodstoter davek za vse predmete, katere so izgotovili
otroci. Sploh pa naj bi kongres poostril postave proti delu otrok.
Med nadaljnimi resolueijami, ki so bile sprejete, se nahajajo tu-
di naslednje:

Uvedenje volilne pravice za prebivalee distrikta Columbia in
dovolitev kongresnega kandidata za prebivalee
zemlja.

Kot naslednje mesto za letno konvencijo je bil izbran Denver,
Colorado.

SPANSKI EKRALJ JE ZACEL
PREGANJATI PROFITIRJE.

panamskega o-

NAD 10,000 PRISELJENCEV V
ENEM TEDNU.

Madrid, Spanska, 20. junija. —
Spanski kralj je podpisal pose-
ben edikt, v katerem odloéno na-
stopa proti raznovrstnim profitir-
jem, posebno pa proti landlordom,
ki so zaceli v zadnjem éasu stra-
hoviti draziti stanovanja Vsi bodo
sirahovito kaznovani.

Kot so objavili uradniki na
Ellis Islandu, je dospelo v prete-
klem tednu semkaj 10,527 prise-
Ijencev iz evropskih dezel.

RUSI BODO NAPADLI NA 750
MILJ DOLGI FRONTI.

a MARCH PRI MAR-

Varsava, 18. junija. — Iz zanes-
SALU PETAINU.

ljivega vira se je dognalo, da so
zbrali Rusi 50 divizij, s katerimi
rameravajo napasti Poljake na
720 milj dolgi fronti. Na ta naéin
nameravajo priti v stik z vzhod-
1o Prusijo.

Pariz, Francija, 20. junija.
nacelnik ameri-
Skega generalnega staba, je bil
danes gost marsala Petaina. Poje-
dine se je udelezilo tudi veé dru-
zih ameriskih &astnikov.

KRIZA NA IRSKEM.

MEHISKI GENERALI ZBORU-
JEJO.

London, Anglija, 21. junija. —
Situacija na Irskem je tako na-
peta, da bo kmalo priilo do splos-
nega izbruha — pravi londonski
“Times’’.

Se celo zmerni Irei so postali
silno razdraZeni, ker posilja An-
glija vedno veé svojih vojakov na
Irsko in izdaja vojaske odredbe,
katerim se skoraj ni mogme po-
koriti.

Mexico City, Mehika, 20. juni-
ja. — Danes se bo vriila politiéna
konferenca, katere se bodo udele-
zili generali Obregon, Cales in ge-
neral Vilareal, poljedelski mini-
ster.

Domneva se, da bo konferenca
izvanredno velikega pomena,

PREMEMBA Y l'lIWBI

- Wy

Ccsulich parobrocra druiba nam je naznanila, da se je moral

odhod parnikov ‘‘President Wilson’’, ki je bil dolofen, da odpluje

8. julija in ‘‘Belvedere’’, ki bi bil imel odpluti 15. julija, iz tebhtnik
vzrokov prelofiti.

““Belvedere’’ odpluje 13. julija. ®

“*Presgidét:t Wilson'’ 27. julija. o

Potniki, ki 50 86 nam prijavili za ta dva parnika, naj to vpo«
#tevajo in se po tem ravnajo,

Ker se odhod parnikov na tej progi vedno prelaga In rzaradi
tega ne moremo nasim potnikom nikdar flatanéno povedat! kdaj bo-
do odpotovali, zato svelujemo, da se posluiijo ‘parnikov francoske,
holandske ali American proge; zlasti pa &e oni potmh. ki Zelijo v
kratkem odpotovati. -

Potovanje preko Francije je sedaj zelo olajiane, hji vsak dan
l!hovdjopﬂHivhkiizmm mnvnutvﬁvicomjemdl

r 'lm

v Carigrad.
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QLAS NARODA
™ Manhasttan,
Certanst G578

R
~ Nepristranska sodba.

Znani pater je zacel z vso silo agitirati, naj se kolikor mogose
ameriskih rojakov udelezi orlovskega tabora v Mariboru. Nekaj se
Jih je baje ze oglasiio, drugi se pa Se bodo, tako ze vsaj upajo v
Cleveladu in Chicagi

Kaj. ne vemo natanéno, reéemo
nekaj opravka, ker jo vodi

Za agitacijo mora nekaj ticati
pa labhko
pater,

Starokrajski klerikalei hvalijo ““Orla’, liberalei pa ““Sokola™.
Natanine resnice ne zves, ¢e vprasas tega ali onega.

da mora imeti s evenkom

Tudi nam se ne zdi mmestno, izrazati ob tej priliki svojeza mne-
nja, ker bi morda kdo rekel, da smo zavzeli pristransko stalisée, Na-
vedli bomo le, knj pise hrvaski list, “*Sisacki Glasnik™'. Izjava je ob-
Jektivoa in vredna vsega vpostevanja.

Kolikor nam ‘Orlov’ v nobenem dru-
gem deln nasega ozem!ja kot edinole v Sloveniji. Pa tudi tam =0 nje-
govi uspehi jako nerznatni, Orel ni izkljuéno organiziran kot telo-
vadno drustve, ampak ima dvojno organizacijo, dvojue odbore ter

¢ zrmane, ni nobenih

Je v pravem pomenu besede zloglasni dvoglavni orel.

Prvi odbor se imenuje organizatoriéni in ta je glavni, Vsemu
delovanju zadaja smer ter nima nobenega opravka s telovadbo. Ta
odbor se briga za poliiitno, strogo klerikalno izobrazbo &lanov.., Mla-
dim orlom se veeplja veliko sovrastvo do vsega, ker ni klerikaino in
razadnjasko, Drugi odbor se imenuje tehniéni ter se briga za telo-
vadbo. No, pa tudi ‘a telovadba ne sestoji v sistematiénem negova-
nju telesa in zdravja po sokolskem nalinn ampak belj v Stevilnih
izletih, obiskih, raznih eerkvenih Zegnanj in kongregaecijskih pro-
slav, Tako so imela pred vojno v enem samem letn slovenska orloy-
ska druitva 473 izletov. Soded po predvojni statistiki ima slovenski
Orel 2526 ¢lanov in od 1eh jih je 1387 uniformiranih.

Vstanovitelji Orla govore, da Sokol ne odgovarja njihovim na-
zorom, da so pri Sokoln liberalni ir demokratiéni elementi, ki ne
pustajo, da bi se v Sokolu negoval katoliSki duh in da Sokol ne na-
stopa kot druga drftva pri sokolskih  slavnostih in cerimonijah.
Ta edino orlovski ugover je tako nedostojen, egoisticen in nehuman,
da ga nam ni treba niti pobijati v njegovi neupravicenosti.

8 takimi razlogi ne bodo Orli pri nas uspeli, kot niso niti uspeli
po drugih kra)ik nase domovine.

Slovenski klerikelei so poskuiali %3¢ pred vojno ocganizirati Orla
v Dalmaciji. Tam so na posebni klerikalni kongres poslali svojega
izhornega organizatorja kanonika Janeza Kreka, toda ni uspel, ker
s0 se mu uprli eelo dalmatinski duhovniki, med temi don IvaniSevié,
con Kuli¢, don Vodanuvif in drugi. Vsi so kot pravi narodni duhov-
niki odloéne branili Sokola ter se protivili vstanovitvi Orla v Dal-
waciji, ker Orel ni nad narodni slovanski, paé pa tuj pojav.

Ce bi bila pri nasth duhovnikih narodna zavest bolj razvita kot
Je razvit nesreéni klerikalizem, bi gotove, kot so to storili dalmatin-
vki duhovniki, sami prvi vstali proti osnovanju_orlovskih drustev v
nasem kraju. Potem uam bi ne bilo treba na tak naéin v javnosti bra-
niti tako éisto narodno, kulturno in slovansko drudtvo kot je Sokol
proti nehumanemn, klerikalnemu in tujemu drustvu kot Je Orel.

Tako pise torej ngledni hrvaski list, In ta sodba je praviina.

Kdor ameriikih Sloveneev pa hoée iti v Maribor ugasat bakljo
svobode in prosvete v j gre. Prime naj se patrn za kuto in naj cap-
lja za njim. V deveta debesa ga gotovo ne bode pripeljal.

J'”Jugoslavia irredenta.

- -

8 pota.
Kaj je lepiega in zanimivejse-
ga kot bivati med neino mladi-
no? To sem okusil, ko sem se mu-
dil v mesecu maju v hribatem
Wyomingu. Otroci pasejo ovee in
Jagnjeta ter se veselo zabavajo.
V  Sublet, Kemmerer, Cumber-
land in Rock Springs se dela do-
sedaj Se vsak dan. le v Roek
Springs véasih kak dan ne delajo.
Pred kratkim so imeli v Rock
Springs birmo, katere se je ude-
lezilo prav mnogo otrok. Rojaki
v Roek Springs dobro napredu-
Jejo. Imajo krasen Narodni Dom
in poleg cerkve se zida novo zup-
nis¢e. Drugace je vse ponavadi.

Matija Pogorele.

: Ohio.

V nedeljo 13. junija se je vrsila
v Newburgu otvoritev Slov., Nar.
Doma ob ogromni udelezbi slov.
naroda iz Newhurga, Clevelanda,
Collinwooda. Nottinghama, Bar-
bertona in Loraina. Tisoée ljudi
se je zhralo na mestu, kjer stoji
danes najlepsa stavba predmestja
Newburg — Slovenski Narodni
Dom. Drusitva z zastavami, gostje
vesele volje, Newbur¢ani pa pe-
nozni kot Se nikdar prej. Vreme
ie bilo lepo, dasi vrode, in izvr-
sila se je otvoritev v popolno za-
doveljnost. Mnogo lepih govorov
je bilo na programu. Prisla sta
oba kongresmana iz Clevelanda.
Hon. Charles A. Mooney in Hon.
John .J. Babka, ki sta povdarjala
zaslige Jugoslovanov in njih de-
lovanje napredka v Ameriki. Go-
voril je county clerk Haserodt in
domaéi governiki Rev. Oman, Tv.
Zorman, Anton Grdina in pred-
sednik druZbe Slov. Nar. Doma

Dopisi

Zvon sta zapela nekaj lepih pes-
mie. Postreiba je bila vsestran-
sko zadovoljiva in veselo razpo-
loZzenje je viadalo med navzoéimi.
Dom je kaj mogoéna stavba, iz-
vrsena jako moderno ter priroé-
no. Krasna je velika dvorana, ki
ima vse komodnosti kakor se jih
zahteva od enakih prostorov. Na-
rod v Newburgu je lahko ponosen
na to stavbo in kaze vsem dru-
gim naselbinam, kaj se di nare-
diti, kjer vlada mir v naselbini.
narodna sloga ter skupen spo-
razum.

V medeljo 13. junija je premi-
nul John Krasevee, ¢lan drustva
Novi Dom st. 7 SDZ., doma z Vrh-
nike na Kranjskem. Bil je oze-
njen in v zadnjem ¢asu vodil trgo-
vino v Collinweodu. Star je bil
29 let in je nagloma umrl. Zasta-
va, kiso jo darovale Zvezi skup-
na drustva, se je pri pogrebu te-
ga brata prvikrat rabila. Bodi
mu lahka zemljica!

V strojarni Kroehle na Jen-
nings Road je odrezal stroj levo
roko Andreju Vujéiku, ki stanu-
jo na 1314 Redmond Ave. Prepe-
ljali so ga v mestno bolnisnico.

Iz Srbije je dospel kot jugoslo-
vanski prostovoljee nas rojak Mi-
hael Cok, ki se je nahajal tri leta
v srbski armadi, od januarja
1917. V pondeljek 14. junija je
odpotoval v Middlebranch, Ohio.

Pogreia se Mimie Rosel, 433 E.
157. St., stara 16 let. Od 4. junija
je izginila.

Pogresa se tudi Mrs. Lena Luz-
nar, 1197 E. 61. St.. 30 let stara,
» ¢evljev in 4 palee visoka. Po-
grefa se Ze od 5. junija.

Anton Grdina, John Miheléié

ter drugi drustveniki in posamez-
niki. Pevska drustva Zarja in

in Matej Holmer odpotujejo 27.
junija iz Clevelanda proti stari
domovini.

—————

Iz Jugoslavije.

Marjanovi¢evo predavanje.
kinu predaval znani publicist Mi-
lan Marjanovié, ki je tekom voj-
ne bil tudi v Ameriki. o organi-
zaeiji dela v Ameriki. Svoje pre-
davanje je ilustriral z velikim

stevilom slik. Kino je bil nabito
poln, zlasti mladine je bilo mno-

Nad 10,000 priseljencev iz Italije

Na Vnebohod je v Metropol-
Je sedaj v Goriei. Dobili so lepia
stanovanja, oblast jim gre na ro-
ko, ako hode kdo odpreti kako
trgovinoe ali obrt, za domade Ita-
ljane so dobre podrtine, za Slo-
vence pa velja, da naj lepo zapa-
ste mesto. Domadéi Italjani se je-
lijn‘ “La Voee dell lsonzo’’ za-
fudeno vprasuje, zakaj viada to
pusti v Skodo domadim Italjanomn,
ali ne pomaga ni®: italjanska via-
da keolonzira Gorico s pristnim
italjanskim zivljem, ker Gorica
ima biti “‘italianissima’e. Hodi
politiéni boji se obetajo na Go-
riskem,

Vedno eksplozije.

Na Majniei ob Soéi je bila te
dni velika eksplozija, katere #Zr-

tev sta bila dva mlageni¢a iz So-

vodenj. Eden se imenuje Angelj
('ijan,

Smrt kneza Hugona Windisch-
gratza,

S Planine pri Rakeku poroéa-
Jo: Dne 15 maja je umrl v pla-
ninski  graj&éini nanagloma od
kapi zadet knez Hugo Windiseh-
gratz. Nasel ga je ob pol eni po-
poldne v zadnjih zdihljajih nje-
zov sluga. Brez dvoma je pospe-
sl njegovo smrt zadnji politiéni
preobrat. Pokojnika je pokopal v
torek 25. maja dopoldne ob asi-
stenci duhovnikov bliznjih Zupnij
cerkniski dekan. Pokojni knez,
star 64 let, je bil plemenit, ljubez-

njiv, dobrchoten &lovek, ki je sto-]

ril veliko dobrega za revne po-
trebne sloje.
imel tudi kneZje sree. Njegov na-
slednik je njegov najstarejsi sin
Hudo Windischgriitz.

Usodno uro spozrati, kadar bije, ni umetnost : ampak slutiti jo

prej, to - umetnost.

Uspeh potrjuje #loveka v dobrem, pa tudi v slabem in postane

Ilshko vir srede in nesrede.

Vsemogoéna silna je &lovedka

—

Al

e -

savila nesmrtna ideja. ... hvdhhhﬂnvcho

beseda, nesmrina je, e se je v
fivljenje v

“» - — e
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Bil je knez -ki jel

casa in moci, ¢e dobro organizira
delo, a svoja izvajanja je pojas-
njeval s slikami iz ameriskih to-
varn, ladjedelnie, ki so zlasti te-
kom vojne opravile ogromno delo
(ena tvornica je na dan izdelala

nemu obratu se vzdriuje v tvor-
nicah popolna ¢istofa; po 500 de-
laveev pazi v tvornmicah samo na
snago.

Za povzdigo domaée industrije.

nancijalno ekonomski komite je
sklenil, da bo predlagal v povzdi-
go nase domace industrije, ki tr-
pi pod pomanjkanjem surovin,
vin, ministrskemu svetu, da do-
voli kredit 300 miljonov dinarjev
za nakup surovin v inozemstvu.

Ravnateljstvo za selezniske

zgradbe.

Iz Beograda. — Dne 1. junija
se je uprava za zgradbe pri dr-
zavnih Zeleznicah izpremenila v
ravnateljstvo za vse kraljestvo.
Sedez ravnateljstva je v Zemunu.

Francoska agencija v Jugoslaviji.
Iz Beograda. — Znano je. da je

drzavnim denarjem osnoval fran-
coski zid Vouset novo mnovinarsko
agenecijo pod imenom “‘‘Awala’’,

.ki naj bi posiljala iz Jugoslavije

vesti v zunanji svet, predvsem pa

go. Predavatelj je z beaxedamjl
razlozil, koliko pristedi ¢lovek

3000 avtomobilov). Kljub ogrom-|

pod vladnim protektoratom in z;

francoski javnosti. Ta agencija
pa kljub uradni podpori za nas ni
ni¢esar svorila. Se francoski listi
ne prinasajo njenih vesti. Sedaj
pa se je dognalo, da je posiljala
fifrirane brzojavke v Pariz in da-
si 50 jo pri tem zalotili. se ji ni
nicesar zgodilo. Te dni pa je za-
htevala imenu francoskega brat-
(stva, da se )i di4 monopol za vse
vesti iz cele drzave. kar je vzbu-
/dilo v vseh jugoslovanskih &asni-
(karskih krogih veliko ogoréenje.
Sodijo, da dr. Vesni¢ ne bo ugo-
dil tej zahtevi.

Smrt poljskega konzula,

V Zagrebu je 21. maja nenado-
ma umrl vsled kapi konzul polj-
'ske republike Unger, ki bi moral
nastopiti svoje novo mesto te dni
v Ljubljani.

1z Beograda. — Ministrski fi-/Zamenjava kolkovanih bankov-

m‘

Iz Beograda. — Finanéni mini-
ster je odredil, da vsi denarni za-
vodi v kraljestvu, ki zamenjavajo
kolkovane kronske bankovee, za-
menjajo z novimi kronsko-dinar-
skimi novéanicami vse pravilno
kolkovane kronske bankovee, ki
se iz Kakrsnegakoli vzroka niso
mogli zamenjati v dolocenem ro-
ku. Minister posebno povdarja.
da se po tem roku pod nobenim
!pogo)em ne bodo ve¢ zamenjavali
kronski bankovei.

Poviianje uradniikih plag.

Iz Beograda. — Finanéni mini-
(ster Kosta Stojanovié je predla-
gal ministrskemu svetu, da se dr-
Zavnim uradnikom teostran Dona-
ve in Save povigajo celokupni do-
hodki za 25 odstetkov, uradnikom
v Srbiji pa samo dnevnice za 25
odstotkov.

' Huda §ena je Neia Santelj.

Nekega dne je obsovala pelicij-
skega straZmojstra v Ljubljani,
rala. “‘Kako staro babo Ze &e vi-

Jo!”” mu je zabrusila v obraz. —

Sodisée je obsodilo zato Santljo-
~o na 24 ur zapora.

‘l:one!\'dnnhjeslnhl_m-:

Iz Slovenije.

kateremu se je napaéno legitimi-|i

dite, tistih pa ne, kateri krade-|

njo 760 kron, katere je vlozil v
Mestno hranilnico. Vloino knji-
Zico je pri zaslifanju na polieiji

mah pravi, da mu je Centa rekel,
nhaj mu prinese bolj poceni &peh

sarju Ivanu Cuozakn v Ljubljani,

slabe.
Glede cen so pa jako dobre —
z:: premogarske barone namrec.

- - -
Bog ve. zakaj je Sel House hav-
zirati v Evropo?
- -

=
Neki Amerikanee je imel dvaj-|.

s€t let starega sina. In da bi se
preprical, kaj bo postalo iz ‘nje-
ga, je postavil neko¢ na njegovo
mizo biblijo, steklenico Zganja in
bankovee za deset dolarjev.

— Ce se bo lotil biblije — je
rekel — bo postal duhovnik, ¢e bo
spravil denar, bo bankir, ¢e bo
pu Zganje popil, bo pa pijanec.

In sin se je vrnil domov fer ob-
stal pred mizo ves preseneéen. Po
kratkem premisleku je pa napra-
vil iz steklenice par dolgih pozZir-
kov, spravil desetak v Zep, biblijo
pa vzel pod pazduha in veselo
zZvizgaje odsel.

Oc¢e, ki je gledal vse to, in vi-
del vse to, je presenecen vzklik-
l!il ~

— Politike se bo lotil, politike.

- -

— Jaz zbiram zanimiva pisma
in podpise. Ravno véeraj sem do-
bii neko Lincolnove pismo.

— Sele véeraj? — Da, saj pra-
vim, izza drZavljanske vojne pa

posta jako neredno posluje. .. ..
& B

Pijaci bo sledil tohak. — Tn kaj
potem. Slednji¢ bo pa res obve-
ljalo geslo: — Prosi in delaj!

2 - L )
Oglas v listu.

— Krasno sobo dobi gospod
pri 40 let stari vdovi, ki ima to-
varno za skatlje. Oglasite se na
naslov “‘Uporaba skatlje’’, Gene-
ral Delivery.

— Clovek, marelo imas raztrga-
no. — Zaflikaj vendar tisto luk-
njo.

— Zakaj vendar? Skozi luknjo
vidim, kdaj prencha deZevati.

» - -

Na zadnji konvenciji A. F. of
Labor sta bili resolucija in revo-
licija istega pomena.

s s -

— Ne vprasuj. pa si boS pri-
hranil laganje.

L 2 - &

Po 5. mareu prihodnjega leta
bomo imeli predsednika, ki bo ve-

del, da je vojna koncéana,

o £ s

o :

Urednistvo je sprejelo sledeti
dospis -

— Prosim vas, gospod urednik,
odmerite mi nekoliko prostora v
vasem priljubljenem listu. Pred-
no opisem delavske razmere, pri-
sréno pozdravljam vse znance in
prijatelje sirom ZdruZenih drZav
in ostajam va¥ zvesti naroénik

L. M.

-

Tone Trboview
s polno kosaro
knofov in fovéev
gre s polno paro
na Pacifik.
Kaj ni hudik,
da kandidata
ob Zlata Vrata
klubi peélarski
in sametarski
so ga poslali,
power mu dali,
da rece: zapik.

L J - L 3
Zahvala Ave Mariji.

Ze dolgo éasa sem trpela stras-
ne boleéine v glavi. Glava mi je
tila mrzla kot led. Nobeno zdra-
vilo ni pomagalo. Pa mi pravi
prijateljica: Obmi se na uredni-
Stvo Ave Marije in vprasaj, koli-
ko denarja potrebuje vodstvo za
uresni¢enje svojih idealov. Rede-
no storjeno. Drugega dne sem do-
bila odgovor, in kakorhitro sem
za prefitala, mi je stopila vroéci-
nz v glavo. — Prisréna hvala.

A B.

Zeleza, vtednmﬂskm-Ve:
roviek je sam zapazil tatu ter ga

i|prijel in izrofil polieiji.

Ker je berafil
v Lattermannovem drevoredu v
Ljubljani, je bil prijet pilarski

Zenske bodo imele volilmo pra-
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Gledemsostv-rijnkn"

Fuposlovanska

Ustanovljena 1. 1898

GLAVNI URAD v ELY, MINN.
Predsednik: MIHAEL ROVANBERE GREGOR J. PORENTA, Box 176, Bl
By Pa Diamond, Wash.
m-' mwom BALANT, Box|/LEONARD SLABODNIK, Box &%
Pear Avesus, Zorain, O. Ely, Minnesota.
'u’:tz JOSEPH PISHLER, WMy,|JOEN RUPNIK, B. K, Box 24, Expork
Minnesota. Pa. 5
Blagajnik: GBO. L. BROZICH, My, Provel Odber.
PLAUTZ Jr, 453-7th Avi, Ome
Blagajaik nelsplatanih mmrtnin: LOU-| ramet. st -
IS COSTELLOD, Salida, Colo. JOHN MOVERN, 824 204 Ave., Duluti
Minnesota.
- Vrboval Zdravalll MATT. POGORELOC, T W. Madison Bty
Dr. JOS. V. GRAHFK, 843 B Ohlo| Chicago, IL
Street, N. 8, Pittsburgh, Pa. Zaralovalal Odber.
RUDOLF PERDAN, Bt, Ciaty
Nadoralil. Avenue, Cleveland, Obio.
JOHN GOUZE, Ely, Minnesota FRANE SKRABEC, 464 Washingtol
ANTHONY MOTZ, 0641 Avenus M. St., Denver, Colo.
Bo. Chicago, TIL GREGOR HRESCAK, 407 = 85 Avl,
IVAN VAROGA, 5126 Natrona Alley.| Johnstown, Pa.
Pittsburgh, Pa. Jednotino glasilo! “GLAS NARODA"™

Jugoslovanska Katolifka Jednota se priporofs vsem Jugoslovanom ma
oblien pristop. Jednota posluje po “National Fraternal Congress” lestvich. V
blagajnl ima okrog $300,000. (tristotiso® dolarjev). Bolnifkih podpor, of+
#koduin, in posmrtrin je izplafala Ze nad poldrug! miljon dolarjev. Jednota
MMOMMW(N) in okrog 3 tisof otrok v Miadinskem
oddelku. Druftva Jednote se nabajajo po razmih slovenskih naselbinah,
Tam, kjer jih Bo ni, priporofamo vstanovitev novih. Kdor Zelf postati &Flan
maj se zgiasi pri tajniku blifdega drulitva JSKJ. Za vstanovitey movih druftey

se pa cbrmite
alfi Sanicami
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Sploéina delavna dolinost v Bol-
Bolgarska vlada je predlozila

ért, ki doloca, da se smejo priteg-
niti sluzbovanju za drzavna dela
vsi sposobni moski nad 20 in vse
sposobne Zenske nad 18 let. Sluz-
bena doba za moske je dolo¢ena
na 16 mesecev, za zenske pa 8 me-
secev. Za izvezbanje je doloéen
rok treh mesecev. Delavna dolz-
nost se nanasa na zgradbe cest,
zeleznie, prekopov, javnih poslo-
pij in za osusevanje moevirij.
Vezbalni rok se wviteje v sluzbe-
no dobo.

Podrecca o papezevem delegatu
na Reki.

Pod naslovom *‘Vatikan dusev-
ni zascitnik Reke™ je priobéil
Podrecea, urednik ““ Asina’, dalj-
5t ¢lanek, v katerem zagovarja
nastop rimske kurije, ki je posla-
la na Reko svojega odposlanca v
osebi Constantinija, kot pameten
in umesten korzk italjanskega pa-
peza. S tem korakom se je zaSéi-
tilo Italijanstvo Reke in tezko je
presoditi, ali je ta korak obéudo-
vati bolj s stalis¢a, da je koristen
Italiji, ali kot diplomasko fine-
50, s katero se je zasiguralo Reki
zaséito papeza. Veliko vprasanje
Je s kakimi obéutki bodo sprejeli
Jugoslovani to vest, na vsak na-
¢in pa nam ni tezko konStatirati,
da je ta korak Vatikana boijsi od
vseh dosedanjih ukrepov italjan-
ske vlade,

Samomor je izvriila v Osijekn

narodnemu sobranju zakonski na-| 2 . .
J {Jo. Pravi, da je to za Poljsko ve-

Samomor vsled stanovanjske bede‘

Raznoterost

Socijalisticno poljsko glasilo
‘““Naprzéod'’

| r—
svari Poljake pred vojno z Rusi-

liko zlo, in to je treba kar naj-
|preje koncati, sicer bo Poljska
tezko udarjena.

*““Naprzod™ konéuje z beseda-
mi: “*Nehajte, fantje, slabo se za-
bavate!™’

Stevilo izdanih kmjig

Je padlo med vojno; v Nemdéiji

66 35,000 na 14700 (v . 1913 in
1918); v Ameriki od 9000 na
7100; v Franeiji od 11,600 na

4500. Pri vsem tem pa trdi se sta-
tistika, da se Stevilo izislih slabih
knjig v sploSnem ni zmanj3alo,
Kham plove svet?

POZDRAVI IZ NEW YORKA.

Pred odhodom v staro domovi-
{no pozdravimo vse rojake Sirom
}Amerike, pesebno pa C(leveland-
¢ane, kot druzino Kisovié, druzi-
no Spelko in druzino Felicijan in
vse, ki so nas spremili na postajo.
Vsem rojakom in rojakinjam, ki
50 namenjeni v staro domovino,
najtopleje priporoéamo tvrdko
Frank Sakser, kjer boste po3teno
postrezeni. Vsem prijateljem ter
znancem klicemo: Na svidenje v
nasi mili domovini! Druzina
Matija Margon, John Solee, John
Duh.

2
Predno se podam preko &iroke-
ga oceana,

pozdravljam vse ro-
Jjake po Ameriki. Vsakemu, kdor
se hode podati v domovino, po-
'

neka gospa 3’8j9r s tem, da <e jo-:‘_'P:\_'f‘ :'U s': "\" {""'l_'_u" ?m;m‘m_ _r"'
obesila, ker ji je stanovanjski ||-""t " lr'”:k 'd!\w'.""' l'r-.- kprl::n
rad hotel odpovedati stanm‘nnjo'.l'\; ';';_ ‘: :'; ':;l :J:m ‘M'.lt'.':
= dobro 0= ezen O sem " Jaz.
v I st e Fl - - e
'etkate"m J stanovala nad 60 Z menoj vred potujejo Jozef Mu-
2 si¢, Jurij Puhek z Zeno in enim
4 4 . 3 otrokom, Janez Horvat, Janez
Italjanski kapital na Koroikem. Ivanic in Marko Koce. Sréen po-

Italjani so v Celoven kunili lm—'

: b zdray vsem skupaj. — Jozef Mu-
tel Groemmer, v Beljaku pa Park 'z Tandapora. )
Hotel”, ‘Takisto so pokupili dve e .

tretjini delnie **Alpine Montaze-
sellschaft , katere last sta tudi
koroska rudokopa Huetttenberg
ir Loelling. V nemSkem deln Ko-
roske bodo kmalu vsa veéja po-
djetja v italjanskih rokah.

<

Pred odhodom v staro domovi-
no pozdravljam vse znance in pri-
Jatelje Sirom Amerike, posebno
mojo sestro in svaka in eelo dru-
#zino Slosar v Poland, Ohio. Po-
zdrav mojim sestram. sinom in
héeram. Pozdravijam tudi Vikto-
rijo Slavié in njenega mozZa. Pri-
sréen pozdrav tudi druzinam Ze-
pi¢, Kal@¢ in Kinkela. Prisréna
hvala vsem. ki so me spremili na
postajo. Vas vdani Jos. Smajla.

—

Stoletnico rojstva Josefa Manesa,
enega najslavnejsih in prvih ce-
8kih slikarjev, so Cehi kar naj-
slovesnejse praznovali.

Se Zenstvo se ni zastonj organizi-
ralo. Na vseh shodih, ki smo jih
prirejali, smo zahtevali Zensko vo-/
lilno pravico. Dosegli smo jo. Po-|
zdravijamo svoje sobojevnice, ki
so posebno med vojno sFirile jugo-|
slovansko idejo od hife do hide.!
Vsa &ast jim! S takimi navdude-|

ROJAKRI V CAMBRIA COUNTY
IN ORKOLICT POZOR!
Vsem onim, ki Zele dobiti svo}-
ce Iz stareza kraja ali ako Zeli-
jo potovati v starl kraj, spo-
rofam da izdelujem vse v to po-

Ob<inski volilni zakon za Slove-'lahko izhajali in ni nevarnosti. da
nijo je odobrem. Po tem zakomn bi se razvila vojna mok proti zen-
bodo imele tudi vee nad 21 )ot:okm in Zensk proti modkim. Zi-
'stave. fenske - volilno ‘pravies, Na-'vela Zenska volilna praviea! !
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trebne listine, za fzposlovanje
potnizkih dovbljenj, kot se za-
hteva po tozadevnih zakonih,
Obrnite =e zaupno na:
ANDREW VIDRICH :
636 Main St.  Johmstown, Pa,
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Z doktorjem B. se snidem via-
sih Stirikrat na dan, véasih se zo-
pet ne vidiva veé nedelj. On biva
daleé od mene, v popolnoma na
sprowz ym delu mesta, in ker je
spreten zdravnik, je lahko umeti,
zaka) s¢ ne shajava redno, Vsa-
kdo more laije vkrasti si kaj ¢a-
sa nego zdravmik. Prosti éas
zdravnikov in njegov poditek Je
odvisen od njegovih bolnikov.

Ko drag dragega ne vidiva, ko
gopet veva eelo vrsto dogodkov
in novie, Katere naju zanimajo,
pmeva wi;

“Jutri vefer dne tega in tega
ob navadni uri v tej in te) piv-
nict. All gotove!™

In ta "gu'n\u” ;--I-'~r1a\l to-
likokrat, da je papir ves érn.

Teda) s¢ vedono snideva, ta ve-
der je nama praznik. Prineseva si
boljdh smodk, ukadeva si kaj)
boljiega za vederjo in vpleteva se
v Zivahen pogovor. Ume se, da
noviee in dogodki se nanaiajo le
na osebe in rodbine, katere so
nama Jdobro znane.

Véasih je bolj veselo, bolj Zivo,
viasith zopet holj Zalostno, mirno.

Zudnji¢ sva se sesla pred te-
dnom. Vajen ‘sem, da mej prija-

tel) pride ali ob éasu, ali tudi pol
ure pozneje, kakor sva se dogo-
vorila. Ali takrat sem gledal ne-
prenchoma na uro, PriSel sem ob
osinl uri, a sedaj se bliza ze enaj-
sta. Samo koliko dela mi di, da
bi mu ohranil njegov obiéajni
stol poleg sebe, Vsak trenutek ga

kdo in ga hode
nepretrgoma moram praviti,
Je zaseden.

prime odnesti;
da
Ali zakaj ne pride?
Mi dobil mogoée moje dopisnice?
Ali je razumel drugo gostilnico?
Iz B. bi lahke bil zopet tukaj.

No, koneéno vendar le. Zopet
me ne more najti.

“Pst, doktore!”’

‘Servus!’’ poda mi roko, sleée
svrhuik in ga obesi na drog, kjer
Je ze viselo dSest zimskih sukenj
i svrhmikov,

“Tore) sedi ze vendar, Od osme
ure ti hranim stol, a Koneéno ti
KR A¢ viemo.'"

““Ze¢ tako dnlull =i 'Ilkﬂj:”

“ e

Y'Si 2e vederjalt"

Kdaj ke! A da nisi tako delgo

prsel ™

Mudil sem se pri bolnika."

Talike pn bol-

Cana enem
niku?'’

i pol osme."”
Cele Stirt ure! Gotovo si da-
kal, da popolnoma okreva.’

“Da umre!"” odgoveril je tiho
in podasi ter obrezuje sodko,

“Ali je bolnik sam Zelel, da bi

ostal pri njem?"’

Pritedivii z glave saliga =i
smodko.
) “Vendar le jo bil visok bel-

nik 1" pozvedoval sem.

S trpkim  smebom je zganil =
rament,

“Visok ? Kdaor ima, kam bi
sklonil glavo, ne gre v bolnismico,
Javno bholnifnico med reveie.”’

“Tri prihajai iz bolnisnice?’’

“Da, sa) vel, da tja nisem sel
kot zdravnik — tam imajo dovolj
zdravanikov; &el sem le obiskat
bolnika, ker me je Zelel.”

“Kakega holnika? Morda kate-

rega lzmed nadsih  nekdanjih so-
soleev 1"

“*Ne, tensko!””

“Aha!”’

““No, ne misli na kako dijasko

Ljubezen, Za svojih studij in za
svoje zdravnidke prakse po dok-
toratu v razanih tukajinjih bel-
nisnicah sem ledil na tisode bol-
nikov, holujoéih na boleznih raz-
ne veste, Al teh ne mislim. Vsi
ti »o pripomogli k razvitku in do-
polnjenju moje zdravniske stro-
ke, Mislim samo one, ki so bili
posredovatelji mojega vsakdanje-
ga kruha, In te rafunam od one
dobe, ko sem se bil pred Sestimi
leti naselil v gorskem mestecu na
degeli, da bi tam uporabljal svojo
zdravnidko prakso in skrbel za
svoje Zivijenje. Bili so to &udni
oblutki, ko sem v svojem skrom-
nem stanovanju razkladal sveje
hogato  pohiftve — najsiabse v
spalnico in v éakalnico za bolni-
ke — in ko je domovmnik pribijal
¥ ponosni samozavesti ¢rno de-
sko na vrata, na kateri se je bli-
#alo ¢ zlatimi érkami moje ime
in ure, kdaj le¢im. Polno ljudij,
medanih z otroeci, je &italo moj
napis. Neka zqsgmla' #ena si ga

(Prevod iz &cikega.)

kaj drugega. Imela je sina, edi-
nega sina, Dobro se ji je uéil, iz-
bral si je tudi zdravmisko stroko.
In vedno si je mislila reva, kako
bo sreéna, ko ga pride kdaj ob-
iskat in bo éitala take zlato de-
sko svojega sina — doktorja. Da.
ima revei podobno deske, i pozla-
Zene irke ima, ali pribits je na
Zeleznem krizu na grobovih.

Duri mojega stanovanja se od-
Fro in domovanik vstopi. Seiem v
Zep, da bi mu placal delo,

“Zato ne prihajem sem, go-
spod doktor™, odvrne mi. “pri
nas se takih malenkosti ne placu-
Je. Nismo v Pragi”

“Vsakdo rad dobre placa, ko-

mur s pribija firma, da bi se pod-
Jetje dobro posredilo.””
“Jar nisem slia! o tem; ali fe
e mislite, pa o tem pomeje. Ali
tukaj j» sluga iz tovarne, da bi
hitro  blagovolili priti h gospodu
oskrbniku.*’

“Kdo je tam zbolel?'”

““Héerka; imajo samo njo.""

“In kod pridem tja majprej?
Neznan sem §e tod.””

““Sluga caka; on vas odvede.”

Prvi bolnik! Ne mores si sli-
kati, kaj se je godilo tedaj z me-
noj. — Ko stopi novomasnik pr-
Vi¢ na propovednico pred polnim
hramom bozjim, ne 0zé se mu bolj
prsa; ko stopi uéitelj prvié na
kateder pred svoje ucence, ne
treso se mu tako noge; in ko kr-
mar, povisan v kapitana, prvié
dzje povelje, vzdigniti macka ter
odpluti na daljno pot, ne bije mu
tako sree, kakor se je meni zdelo,
vstopiviemu v krasno stanovanje,
kamor so me klicali, KakSne so
Lile sobe, skozi katere sem sel, ne
vem. Dobrodoslega so me zvali
ali kaj sem pri tem govoril ne
vem, Mnogo ljudi je bilo prisot-
nih, morda celo sorodstvo, Kdo Jje
bil ofe, kje je stala mati, ne vem.
Videl sem samo, da o¢i vseh so bi-
le uprte v moje mlado obliéje.
Odlozivii  svrhnik in  klobuk.

pristopim k postelji med prikri-

timi okni. Bilo je polutemno, O-
Zrem se na pregrinjala — in na-
krat je stegnilo deset rok in od-
stranilo pregrinjala. Potem se o-
bruem k prvemu svojemu holni-
ku, Krasna deva. kakor so mi po-
vedali Sele petnajst let stara, ali
razvita kakor osemnajstletno de-
kKle. vazdigne glavieo, katero so
krasili gosti érni lasje, upre v mé
svoje otrodje ofi kakor dva oglja.
stegne proti meni belo polno ro-
cieo, kakor bi vedela, kaj je prvo
zdravnikove delo. Roko vzamem
med svoje prste, da bi jej potipal
zilo.

“*No, malo mrzlice,
prehlajenja.”’

“Jaz sem ti pravila!”’ je bedo-
vala za menoj neka gospa, naj-
brie njena mati. **Véeraj si pri-
Sla, Milka. vsa razgreta in si ala
brez klobuka na altano. Ne bo
slabie, gospod doktor?”
“Potrudim se, da bi bilo zopet
dobre. Zapisem ji nekaj praskov
Wive

"“Ali morda utegne biti ta mala
mrzlica kal hude bolezni, gospod
doktor?!'’ vprasa skrbljivo njen
oiée,

‘‘Samo ohranite mi jo, gospod
doktor, in zahtevajte, esar Zeli-
te. Samo ohranite mi jo!’” pripo-
ro¢al mi je star, naguban gospod
s popolnoma golo glavoe. Ako bi
imel lase, moral bi jih bil ze tudi
barvati kakor sive brke. Najbrie
Je bil dedek te razvijajoie se
evetlice, -

Molée mu stisnem roko, da bi se
pomiril, napiem zdravilo in se
poslovim. To je bilo poklonov in
pozdravljanja!

‘“Ali meni ne daste roko, go-
spod doktor?’’ se je odzval detin-
ski, naivni glasek iz postelje.
**No, poglejte, je e vesela!’’
Priskoéim hitro k postelji in stis-
nem ueino gorko rolico, Med o-
troei moramo biti otroei

Cez &tiri dni je Milka okrevala
in dobim jo veselo skakljajo&o po
salonu in tekajo¢e za udomaéeno
veverico. Ugledavsi me, hitro
spodobno ostane, elegantno po-
zdravljaje me. Sele sedaj sem vi-
del, kako vzrastla, razvita, kras-
na, nebeska dekliea je.

““Sem okrevala, gospod
in ravno vas Zakam, da bi mi do-
volili, iti danes na wvrt.”

‘‘Niti koraka &e ne iz hike. Ju-

: Nasledek

la glavo in
> s¢ mi je, kakor bi Zitala
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trit”’
“‘Samo Ilv”l;M”’

mojo usedo, kakor bi me pomilo-
vala. Ali njen vzdih je znaéil ne-

Joktor, :

i *““*Ne dovolim!™’

‘““Torej samo spremljati vas,
gospod doktor, — samo do
ali ée ne, samo fez dvoriase!”’

**Ali moras se dobro obledi in
hitro se vrmiti!’’ je pravi mati.

Devée odleti kakor srna. Cez|
trenutek se vime. Skakljaje poleg!
mene pravila mi je vse mogoce
reci.

“Gospod doktor. vi ne veste
kako so vas hvalili mati in eoce,
da ste tako spreten zdravnik. Ba-
li so se zame."”’

“*Mislima. da se je mnajbolj bal
dedek za vase zdravje.””

“Kateri!™” éudila se je.,

““Vsaj sodim, da je bil vas de-
dek omi stari gospod z gole
glave. ..

Devie je zardelo, da mu je lice
gorelo kakor pivenjka (duhovni-
ca, binkostna roza).

“Kdo je ta stari gospod ™

“Moj — ne, mati vsaj pravi
da me ez leto vzame.””

“On?! — YVas! — In kdo je ta
gospod1™”

““To je velik gospod. Cela tu-
kajSnja tovarna je njegova last;
moj oée je le njegov uradnik.”’
““In vi ga vzamete?!”" ¢udil sem
se, ne vedoé niti, kako morem ta-
ke reci _govoriti Z njo — z otro-
kom.

“YVzamem. Imeli se bomo jako
dobro, in «{» ne pojde do smrti iz
sluzhe.’” ;
Pogledu! ~m jej v oci: tako
prepric_jive » mi govorile in Zzo-
pet tako otr je zrle v svet, da je
bilo znati, da ta mlada usta go-
voré le, kar so jih nauéili drugi.
“V resnici ga vzamete?”’

“V resniei.”” z

“Ne vzamite ga!”’

‘““A koga bi vzela?! Koga? Po-
vejtel”’

Kaj naj bi jej odgovoril? Pri
strogih izpitih sem odgovarjal z
gotovostjo in mirno na najtezja
vprafanja, sedaj pa ne morem od-
govoriti otroku. Ne morem!

““Ne vzamem ga torej. Ali re-
cite mi, gospod doktor, koga naj
vzamem?”’

Stisnil sem jej roko, spomnil jo,
da bi se vrnila in dostavivsi, da
moje zdravniske pomoéi veé ne
potrebuje, sel sem svojo pot.

Ne vzamite ga! — Tega bi ne
bil smel jej reéi. Pomislil nisem,
da s temi besedami dejanje Se ni
dovrieno, izprevidel nisem novih
vpra&anj.

V tovarno me niso veé klicali
Izmed gospode ni nikdo zbolel, a
delavei so hodili k meni na sta-
novanje. Oskrbnik mi je poslal
primerni honorar, a jaz sem po-
¢asi pozabil svojega prvega bol-
nika. Tupatam sem jo srecal, a po-
zdravil sem jo le in pospesil ko-
rake, kakor bi hitel h kakemu
bolniku. Bal sem se, da bi mi po-
navljala usodno vprasanje: ‘“Ne
vzemite ga! — Koga naj vza-
mem?’’ — dasi sam ne vem, zakaj
sem se bal tega vprasanja. Otroeci
vprasajo brez konea in kraja.

Kakor ves, tam nisem ostal niti
celo leto. Preselil sem v Prago in
rekel “‘zbogom’’ prvi svoji po-
staji. Pred odhodom sem posetil
se vse svoje prejsnje bolnike —
razen onih, katere je Ze krila érne
zemlje odeja. 1 v tovarno sem sel.
0Od tukaj se nisem mogel poslo-
viti. Vsi so me iznova zahvalje-
vali, zlasti plesasti tovarnar, da
sem ‘“mu’’ ohranil oskrbnikove
Milko, katero mi je pri tej priliki
predstavil prvié kakor svojo ne-
vesto, in pritisnivii k sebi, prijel
Jo pod roko. Uklonil sem se in
pogledal na Milko. Bila je bleda
kakor stena, njene ofi so me upa-
jote necesa vprasale: ‘‘Odgovori,
povej, samo s pogledom, odtrzem
se temu bogatemu stareu in po-
slusna ti bom kakor jagnje do
groba!™’

Rekel sem jim: ““Z Bogom!”’

Temu bo letos sedem let. Ves
¢as je nisem videl. Do danes.’’

Prijatelj doktor je obmolknil.
kakor bi se mu ne ljubilo veé na-
daljevati.

‘“*A ka) je bilo potem?”’

‘““Kaj potem? — .Danes na ve-
¢er je priel k meni sluga iz bol-
niénice s prosnjo nekega bolnika,
lda bi ga obiskal, ake mogoée, hi-
tro. Ta bolnik je bajé -neko skrom-
no, suho devée. Véeraj zvefer so
jo pripeljali v bolniémieo.
pljuje kri. Ustregel sem 3elji bol-

ice i ’ suha

Hudoako bi ne bila prisla ta kri. Po-

— Upam, da bom priila tjakaj

Ppravocasno.

gorela iz nestrpnosti. Nahajala se
Je na poti iz Pariza v Lagny. Zdelo
se ji je, da lokomotiva le leze. Ni-
kdar ji Se ni pridlo na misel, da je
na poti tolike pesta). To pa kijub
dejstvu, da je mapravila to poto-
vanje skoro vsaki dan. Nepresta-
no je govorila sama s seboj.

— Mon Dieu! Mon Dieu! Kako
dale¢ je .. Upam. da bom prisla
tjakaj se predno umre.

Njeni mozgani so bili vsi raz-
paljeni. Onega jutra. ke je kuha-
la svojo jutranje ¢okolado, — se-
veda zelo razrediemo z vodo rad:
varcevanja, — je dobila naslednje
lakoniéno sperocilo:

— Frane te hofe videti. Pridi
hitro. Leon._

V viakn je ve: kot enkrat preci-

mixljala glede zadnjega stavka-
— Pridi hitro.

— Ubogi Franc! — je mrmrala.
— Moralo je neko¢ priti.

Bila je presenecana, da je mo-
gla vzeti vse to tako mirno. Raz-
misljala je o stvari ter prisla do
svojih zakijuckov.

— Franc je vedno Zivel kot
medved, kot suhoparen divjak.
Kadar pa prihaja smrt, je treba pa
vse. pozabiti. Preteklost ne wvelja
ved,

Preteklost, da preteklost! Este-
la se je spomnila preteklosti, ko
je vozil vlak naprej.

Franc % bil bogat. Vedno je
bil bogat, kajti podedoval je pre-
moZenje po svojem océetu, trgov-
cu, ki ni hotel, da bi bil njegov
sin trgovee, zdravnik, odvetnik
ali vojak. Njegova mladost je po-
tekla v praznosti dni brez posla
ter veéerov brez smisla. Hodil je
nekoliko na lov ter tudi Zivel ne-
koliko razsipno. V starosti tride-
setih let je ostal sam na svetu, z
lepimi dohodki ter brez vsakega
dedi¢a z izjemo dveh necakov, ki
pa sta bila otrujena vsled starih
sporov druZini.

Nastanil se je v stari druzZinski
hisi v Lagny ter pognal tam svo-
je korenine. Poznal je eno strast,
namreé do ribolova. Vsaki veéer
je Sel igrat karte v kavarno na
zelezniski postaji, kjer je igral z
Zelezniskimi usluzbenei, trgovski-
mi potniki ali celo natakarji v

““Ne morem se v trenutku spo-
mniti...”

““Ali njega vendar nisem vze-
la!’’ zasmejala se je trpko, kakor
bi me ne bila slisala.

sth’9!

“Tega gologlavega deeka.”
‘““Ne vem o nobenem.””

‘“Saj ste me vendar sami varo-
vali, da bi ga ne vzela!”’

“Kdo ste?”’

“Va% prvi bolnik.”’

K‘Milh!"

“Vidite, da sem zadela, da ga
nisem vzelat”

Tezko. mi je bilo odgovoriti
Oguil sem se temu z vpra3anjem.
kaj se Jje pravzaprav zgodilo
Z njo.

‘“No, po ocetovi obljubi imela
sem se vdati onemu starcu v Sest-
najstem letu, ko ste vi bili ravno
odsli. Ali izprosila sem si podalj-
ganje svobode za eno leto. Zaston]
sem cakala, da naj kje vas sre-
éam in wvprasam, koga bi vzela.

Cez leto sem rekla staremu tovar-
narju, da ga no¢em, in ¢e bi imel
tudi celo kraljestvo. Tovarnar se

lepo deklico, a nas je spodil iz slu-

sijo, jaz sem se temu protivila in
od tedaj se Zivim sama. Sivam.
V Pragi sem dve leti. Ne vem,
kaj me je vleklo sem. Ali enkrat
sem vas srecala, gospod doktor,
z neko damo in plakala sem do-
ma eeli dan. Ali sem neumna, kaj
ne? A hotela sem %e enkrat mosko
povedati, da sem vas posluiala.
Srefala sem vas munogokrat, ali
v tej bornmi obleki sem se sramo-
vala vas nagovoriti. Kadar bom
imela nove obleko in klobuk, po-
tem Ze. In #ivala sem dan in noé
lin ‘danes bi bila z delom gotova,

vedati vam

meenobuk-l)c.&-,
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Gospodicna Estela Blanchard je

Bila sem tedaj se neumno dekle.|

je ozenil z drugo tudi mlado in

zZbe. O¥e z materjo so odsli v Bu-

-{hotels

| i e

kavarni. Ob devetih zvelery se je
vrunil domov ter vederjal z Estelo

je uspeina sluikinja, sivilja in go-
spodinja. Bila je iste starosti kot
Frane ter zrasla z njim skupaj.
Nobena stvar pa ni ve:zala teh
dveh nasprotujofih si narav. Ce-
prav zenska. je bila ona drez Zen-
skih lastnosti in brez neinosti. On
‘pa je bil navadem pustei, brez
‘vsakega poleta in brez dusevmnih
| potreb.

| Skozi vee let je Estela uprav-
Ijala hiso. Ker je bila skvrajno var-
ena, je odhajala ed casa do fasa

Vsak me zaa
rekia profesorju. treba po-
sle razdeliti preudarme in po spo-
sobnostih.

bra, zadestna in zlasti ne predra-
| ga, saj veste : ¢lovek ne tié¢i v mili-
(Jonih — &e bi tical v milijonih, ne
bi pisal v Vai cenjeni list.

Jaz sem kroniéen antialkoholik
s svetlimi presledki §n Ze zato
manj poklican za preizkus in pre-
sojo gostlien.

Potem prijatelj Blaz. ta bas ni-
ma te bolezni in je tudi sicer zdra-
vih nazorov. Toda jJe preve: te-

L P i it A Bt el :-fl.iil.\'stojihpotnhhpapre~

|stvari. Na teh potovanjih si je pri-
svojila neko umerjenost manir ter

tala to sporocilo ter posebno m-.ntkn dvomljivo eleganco, na ka-

tero se je zelo zanasala, kajti nje-
na skrivna Zelja je bila postati
gospodarica hise, v kater: je hila
le sluzkinja.

Vse njena strateg’la pa je bila
zaman. Njen delodajalee ni nikdar
naklonil nobenega prijaznega po-
gleda. Bil je kot zavarcvan proti
vsakemu c¢ustvu. Nikdar ni ob-
¢util niti najmanjieza mnagona
usmiljenja, veselost: ali Jjubezni.
Estela je bila vsa iz sebe in stvar
je prisla take daleé, da se je ed-
lo¢ila, da sz preseli .v Pariz ter
zivi tam od *21aj napy»j. On jo
je izpladal ter rekel : — Zelim vam
dobro sreto, — k2 je poljubil v
slovo.

Od onega &asa naprej ga ni ni-
kdar veé v:2cia. Doigo dasa je ca-
kala pisma. v katerem bi jo prosil,
naj pride nazaj. Racunala je s silo
navade, z neradr’in  matenjem
matematicno nssjeneza Zivljenja,
z drazinskin: spomini ter neste-
vilnimi druzim? majbkoimi stvar-
mi, ki veZejo vkupaj Budi, ki =e
ne jubijo, a =2 vsled tega vsaj
trpe. Frane pa ji nt mikdar pisal.
Ona pa je vedela, da 3e vedno vo-
di isto Zivljenje, kajti informirala
se je pri par trxoveik, k iso priha-
jali v Pariz ter jim stavwila previ-
dna vprasana.

Rekla st je vsled tega™

— Radovedna sem, ¢e sta ga bo-
lezen in bliZina smrti izpremenila.
Ko je prisla v bliZino znane ji
hise, jo je prevzelo neko ¢udno
éustvo. Mislila je na kroetnje, kate-
re bo morala storiti, ko bo poskro-
pila truplo z blagoslovljeno vedo,
Je bi sploh bilo treba kaj takega.
Pozvonila je ter bila naravnost

trda od presenetenja, ko ji je
Frane sam odprl vrata.

— A, ti si, Estela. Cakal sem
nate,.

Rekel je to s takim izrazom kot
da jo je videl dan poprej.

Se vedno presenedena se je sku-
Sala prejéna hisinja pomiriti ter
nastopiti povsem hladno.

On pa je popolnoma ignoiral
njeno presenedenje.

— Pojdi noter. Hojkm govori-
ti s teboj glede neke stvari.

Odsel je v hiso pred njo, Ona Je
spoznala, da se je le malo izpre-
menil, da je bil se vedno isti teZki
in okorni moZ. Njegovo lice, zarja-
velo od Zivljenja na prostem, jo
obrobljala Ze sivkasta brada. Nje-
govi lasje so mu silili izpod lov-
ske ¢epice. O¢i pa so bile iste kot
vedno: — trde in porogljive.

— Ali je Leon Se vedno pri te-
bi, Franc?

Odgovoril je osorno:

— To bi morala vedeti, ker ti
je on poslal brzojavko.

Nato jo je povabil, naj sede na
vrtu, pod nekim drevesom ter po-
leg mize, na kateri sta bila dva
kozarca ter steklenica vina.

— Ali hoces ¢aso vina? — je

Ona je odklonila na cerimonije-
len nacin.

— Hyvala, Frane, jaz nikdar ne
pijem vina zjutraj.

Sam sebi si je natoéil velik ko-
zarec ga izpil, zakasljal ter rekel
nato, ozirajo¢ se pri tem na svoje
umazane coklje:

— Ker sem te prosil, da prides,
si lahko mislis, da ti nameravam
povedati nekaj zelo resnegh. Ti m
zelo razsodna Zenska. Ti me dobro
p'oznaiinéenisiv'eétnkl;,.eje
zgodilo raditega, ker si hotela iti
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drugam.
Estela je hotela protestirati, a

/@ sem storila dobro, da nisem fon jo je na kratko prekinfl:

| — Jaz vem, kaj pravim. Ti si
ela 'Redém pa Je enkrat,
potrebujem nasvet, kajti bojim

n: 5 i!'*li ! “' _». Mjk
slednji: — Jaz sem star. Jaz sem

|skromen: Zivel bi najrafe ob so-
‘hih hruskah in mokri vedi in zra-
ven neugana in s temeljtostjo. ki
bi se vlekla kakor pop, dokazo-
val. da je to in tako najbelj.

Pa tudi vse premalo je Ziv in
zgovoren za poklic gostilniskega
Kolumba. Tri tedne sva ze vkupe,
Pa mi je vse te dolge dni eno sa-
mo stvar znal povedati, da je vre-
dna, da jo zapiSem, tisto o Krimu,
ki je bil v starih &asih ognjenik,
prikrit in potuhnjen, pa je ncke-
ga dne nenadoma zazijal in pri-
¢el sebe metati Soto in IZance.

““Ni ¢uda,”” sem dejal, ‘““da je
pri¢el bruhati, ko je imel v sebi
Soto in IZance.”’

Pa nisem tega dejal morebiti iz

bogat. Leon postaja vsaki dan bolj
gluh in strasno samotno mi je.
Vsled tega sem mislil na to, da se
ozenim. Kaj mislis o tem?

Estela mu je odgovorila:

— Mislim, da si bedast. OZeniti
se v tvoji starosti! Jaz vidim, kaj
Jje na celi stvari. Kaka deklica
ali mlada udova se je zaljubila v
tvoj denar. Ti bi ne bil prvi ¢lov-
ek, kateremu bi se kaj takega
pripetilo.

— Ne, nobena deklica ni ali
udova. .

Estela je postala Se bolj agresiv-
na.

— Ne mores mi natveziti, da se
Je zaljubila v tvoje lepe oGi. Re-
¢em ti, da bodi previden. Prosil
si me mojega nasveta in sedaj ti
ga dajem. In razventega nisi po-
mislil, da bi deloma razdedinil
svoja dva neceka, ¢e bi se oZenil,
Res je, da ju nisi Se nikdar vi-
del. Kljub temu pa sta tvoja ne-
¢aka. Onadva imata pravico do
tvojega bogastva. Ti oZeniti se,
to je smesno!

Ogoréenost Estele je rasla. Da-
la je dusSka syoji jezi proti temn
divjaku, k ise ni nikdar brigal za-
njo ter se dal sedaj ujeti v zanjke
Zenske, ki je hotela le njegovo
premoZenje. Izjavila je na naj-
bolj pozitiven naéin:

— Izvrsil bos slabo dejanje, Ce
se porovis.

On se je mrzlo ozrl vanjo.

— Ali je to tvoj nasvet?

— Da, da. Ona, s katero se ho-
ces porociti, mora biti ..

Rabila je moéno in brutalno be-
sedo, a on ni bil raditega videti
pravnié vznemirjen.

— Dobro, dobro. (e sem te pro-
sil, da pridi sem, si lahko prepri-
Cana, da sem hotel sprejeti tvojo
sodbo. Mogoée imas prav in mo-

i goce je res, da sem hotel napraviti

bedasto stvar. Mogoée mi je uso-
Jenih Se petnajst let Zivljenja. Mo-
goée je boljSe, ée jih prezivim v
miru,

— Gotovo. Nikdar hi ne mogel
biti na slabSem kot si bil dosedaj.

Njena zmaga ji je prnesla sme-
hljaj na ustnice. Veselila se je
vspri¢o misli, da je unicila delo in
nakane kake nepoznane Zenske, ki

npala postati gospodinja v hi-
8i Franea.

— Sedaj pa sem sklenil. Osta-
ti hoem samee, — je rekel on.

Frane je povdaril ta svoj sklep s
tem, da je udaril z roko po mizi.
Nato pa je vstal ter ponudil Este-
1i roko. :

— Na svidenje! Hvala ti, da si
prisla.

Radovednost Estele pa ni bila

bolj popolno uZiva svojo zmago,
Jje hotela vedeti tudi za ime svoje
Irtve

Rekla je pikro:

— Kljub vsemu bi rada vedela,
kateri si je posrecilo najti pot do
[ tvojega srca.

Frane pa je odgovoril ravnodu-

— Ti ved to boljée kot kateri|

- angi. Bila si ti sama, katero sem

Istvari, pa hkratn

se zadovoljena’! V namenu, da se|

- W e

: kakor je ui nenaklonjenosti napram #oti ali

Hancem, ampak iz prijaznost, ker
Jje prijatelj Blaz tudi izpod Krima.

{ In tako ni bilo drugafe in se

Blanchard ter z Leonom, vrtnar-| Slo je nam trem za vsakdanjo je zgodilo, da je tretjega izmed

jem. Nato je se mu je pridelo zde-|hrano, da se konéno in dokonéno nas.tovarisa Tomo, zadela naloga,

hati in podal se je mirno spat. usidramo v kakem varnem kotu in da redi vprasanje nasih obedov in
Estela je predstavijala dedici-|ne bomo vef stezali svojih bedres vederij ali resitvi vsaj pripravi

no od strani njegove matare. Bila| vsakega opoldne, vsak zveier pod pot.

drugo mizo. Hrana naj bi bila do-!

Tomo je bil kakor nalasé za to:
vedno laéen kakor strela in Zejen
kakor vrag. Pa se lahko rede tudi
narobe : laéen kakor vrag in zejen
kakor strela. Vrag in strela sta
primeri, ki se prilegata vsaki
sluZita =za
zgled blesteie Tomove zeovorno-
sti. ki jo je ufinkovite podpiraia
Ziva igra izrazitih njegovia o®
in kosate mu spodnje ustnice.

Lacen kakor vrag, Zejen kakor
strela in zgoveremn kakor strela
in vrag skupaj. takemua Je bila
prijatelju Tomo izrofena v vesce
roke stvar zaradi nafega vsak-
danjega kruha. Posledke svojih
poizvedeb nam je Jdan na dan po-
roal in potem smo polozaj teore-
tiéno pretresali in praktiéno pre-
izkusali, no in je bila praktiéna
stran nasih prizadevanj njih zani-
vejsi del. Nele da je nudila prili-
ko, od blizu spoznavati Zagrebéa-
na, dobrovoljnega, ljubeznivega,
dovtipnega, ampak nas je slednji¢
spravila v stik tudi s slovenskim
zivlijenju v Zagrebu.

Nevajen tujee od kraja teZko
lo¢is Slovenca od lirvata, ker rad
zavija po hrvatsko, celo kadar je
med samimi rojaki. Sele polago-
ma se mu privadis, da ga sponas.

V Vlaski ulici je gostilna, me-
S¢anstvo iz najbliZje sosestine se
zvecer v njej shaja, vsi se pozna-
Jo, tikajo se med sabo in so kakor
ena sama velika druzina. Pijejo
vinc s sifonom ali brez, v zgle-
dno domoljubni slogi kvartajo, ob
sobotah pa jim svira goslaé, ki
ga v prid silnejSemu glasbenemu
u¢inkn spremlja umetnitko nav-
dahnjen élan vecéerne druzbe z vir-
tuoznim bobnanjem po stolu. Pri-
sréno razpoloZenje vlada po ne-
preveliki sobi. Goslaé ima bogat
mednaroden spored, pa ko mu je
prisla na vrsto slovenska, — glej!
vsa gostilna jo je pela in je ni
pela “‘la - 12"’ in “mmm”’, ampak
Je poznala vse besedilo od konca
do kraja in ga lepo izgovarjala in
pravilno. ‘““Slovenci so v druzbi’’,
sem dejal. Ne! ne enega ni bilo
vimes. Res je le, da je slovenska
pesem tako ljuba bratom Hrva-
tom.

Enak prizor v drugi gostilni. Le
da so peli brez goslata in da so
bila grla izurjena, izredno zdravi,
lepi glasovi. Pa so se zapored
vrstile nase prijazne popevke,
druga za drugo, otoZne in Segave,
vines tudi one dolge, kakor jara
kada, s petinsedemdesetimi kitica-
mi ali koliko. In zopet so jih zna-
li brez hibe vse kitice od prve do
zadnje. Pa so bhili sami zajamce-
no pristni Hrvati brez sleherne
slovenske primesi, eden celo v na-
rodni nosi in s srebrnim sreem,
obesenim nad vezeno kosuljo. Pri-
znam, milo mi je bilo pri sreu, ta-
ko, kakor da me boZajo pesemce
in pozdravljajo: ‘‘Vesel bodi, do-
ma si, med svojimi!"’

No in potem smo bili neki ve-
¢er v dalmatinski kleti, tam blizu
gostilne, ki ji pravijo **pri mirni
kobili”’, kar pa je tiskovni po-
gresck in se pravilno imenuje ‘‘pri
mirni kolibi’’. Gospodar toéi dvoj-
no kapljico. Ce mu privoddis vlju-
dno besedo in se mu vidis upostev-
na li¢nost, ukaZe osobju, da ti
streZe ,z beljéo vrsto, ki jo zbog
njene kreposti Caste s priimkom
‘““mazzacan’’ ali ubij psa’’. Sobe
so polne, belo pogrnjene mize pri-
Jjazno polite, druzba iz raznih slo-
jev, pa vseskozi dostojna. — Cuj!
— iz sosednje sobe zaori sloven,
ska pesem.

Poleg nase mize sedi starejsi
¢astnik, Dalmatinee. UkaZe nata-
kariei, naj odpre vrata in jih pu-
sti odprta, ¢es, uZivati hote pojo-
Ce brate Slovence.

‘““Ako so Slovenci?’’ sem dejal,
izmodren po dosedanjih isku&njah.

Rele prijatelj Tomo: ‘“So Slo-
venci, so.”’

‘““Po ¢em jih poznas?”’

‘““Ali ne slisis,’”’ je rekel, ‘‘da
besedi ne znajo!”’

Pa so res bili Slevenci!
. Spozna& jih torej in jih zane.
sljivo lo¢is od Hrvatov po tem, da
slovenskim pesmim, ki jih pejo,
ne znajo besedila.

Pozneje sem se privadil, jih
spoznavati e po drugih znakih.
" Na pr. da gredo vedno zadnji iz

fgostilne,

Mi-trije tudi,
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— Jaz vas raznmem, madama. Bolestno je za vas, da vidite svo-
jo dufo v rokah zdravnika, ko ste se Ze vendar upirali temu, da mu
izro¢ite svoje telo. Bedite pogumni. Oni vam bodo svetovali prav,
ki s0 vam dali danes dokaz svoje popustljivosti. Jaz vas ho¢em lju-
biti, madama in hoéew, da vas drugi 1jubijo. Hofem razprav!jati o
idejah, glede katerih sem govoril ze s kraljem.

— Doktor, pazite se, — je odvrnila kraljica resno. — Ujeli ste

me v past, kajti potem ko ste prestrasili Zensko, domnevate, da bo
ste nadvladovali kraljico, kaj ne?
Ne, madama, —- je odvrnil Gilbert, — jaz nisem podel Spe
kulant, Jaz imam svoje ideje ter razumem, da imate tudi vi svoje
Od tega trenutka naprej zavracam obdolZitev, katero bi vedno dvi
gali proti meni, da sem vas namreé¢ spravil v strah in da skusan
podjarmiti sebi vafo pamet. Jaz reéem se veé: — Vi ste prva Zen
ska, katero sem nasSel, da se v njej zdruzujejo vse strani zenske
ter vse viadarske zmoznosti mozkega. Vi ste lahko obenem Zena nn
prijatelj. Jaz vas obéudujem ter vam bom sluzil. Sluzil vam bom, n¢
da bi kaj sprejel od vas, edinole in izkljuéno v namenu, da vas stg
diram, madama. Za slucaj pa, da bi se vam zdel nadlezen, da bi s
utis najinega danasnjega sestanka razblinil, pa zahtevam od vas, d:
s¢ smem odstraniti.

— Odstraniti se? — je rekla kraljica z izrazom, ki ni usel Gil
bertu.

w Tako je, — 3¢ rekel on z obéudovanja vredno hladnokrvy
noustjo. — Jaz ne bow povedal kralju, kar bi mu moral povedati tei
edpotoval. Kako dalee moram iti, da vas pomirim?

Ozrla se je vanj, preseneiena od tega predloga.

- Jaz vidim, — 3¢ rekel on, — ka) misli vafe velicanstvo. V
daljavi bi bil bolj nevaren ter prav ni¢ manj vznemirljiv,

— Kako to? — je vprasala kraljica.

— Tako, — je osivrnil on, — NaSa veda lahko izvaja svoj upliy
na razdaljo tiso¢ih mi'j ali na razdaljo par korakov. Bodite pa bre;
skrbi.

Kraljica si je ve# trenutkov pomisljala, kaj naj odgovori mo
in, ki je z lahkoto omajala njene najbolj trdne sklepe.

Naenkrat pa je bilo éuti v globini koridorja korake in Marij:
Antonijeta se je vzravnala.

— Kralj, — je rekla, — kralj prihaja.

— Potem madama, vas prosim, da mi odgovorite, e naj ostanemr
ali odidem, — je rekel doktor Gilbert,

~ Prosim vas, ...

— Podvigajte se. Ce jelite, mi vase
vrata, skozi katera se luhko odstranim.
Ostanite, — je rekla kraljica,

Gilbert se je priklonil, dofim je skusala Marija Antonijeta &i
tati na njegovem obrazu, v kaki meri bi bil triumf bolj izdajalski kot
pa je bil srd.

Gilbert pa je ostal nepremiden.

~ Moral bi vsaj pokazati svoje veselje, — je rekla kraljica sa
ma k sebi.

velianstvo lahko pokaz

Trinajsto poglavje.
POSVETOVANIJE.

Kralj je vstopil po sveji navadi, Zivahen in obenem o¥%oren,

Njegovo lice je kazalo radovednost in to je na ¢uden naéin na
sprotovalo ledeni hladnosti, ki se je kazala na kraljici.

Sveln barva ni zapustila kralja. Zgodaj je wvstal in &ut dobre
ga zdravia ga je dela! popolnoma ponosnim.

Doktor? — je rekel. — Kaj pa je postalo z doktorjem?

— Dober dan, velicanstvo! Kako vam gre danes?

- Spal sem Sest ur, to je moj ¢as. Zelo dobro se pefutim. Moi
duh je oster. Nekoliko bleda ste, madama. Ali mi niso povedali, d:
ste poklicali adravnika?

Tukaj je doktor Gilbert, — je odvruila kraljica, ki je po
tegnila na stran zavezo. za katero je stal Gilbert,

Celo kralja se jo takoj zjasnilo.

- O, pdzabil sem, — je rekel. — Poklicali ste zdrawnika, tore
ste bolna

Kraljica je zardeia.

Vi ste zardela? — je rekel Ludovik XVI,

Ona je postala Se bolj rdeca.

Ali zopet kaka skrivnost ! — je vpraial kralj.

— Kaka skrivnost gospod moj? — je vprasala
nLosno

kraljica po

— Vi me ne raznmete, madama. Vi, ki imate svoje posebne drav.
nike niste mogla poklicati doktor Gilberta brez izrazite Zelje. ...
Kake Zelje?

~ Da prikrijete svojo bolest.

Ah, —je rekla kraljics, nekoliko pomirjena.

— Da, — je nadel jeval Ludovik XVI., a Gilbert spada med mo-
Je zaupnike in sporofil mi bo vse, kar mu boste povedali.

Gilbert se je smehljal,

— Kar se tile tega, ne, velicanstvo, — je rekel.

-~ Tako, potem pa pokvarja kraljica moje ljudi.

Kraljica se je na kratko zasmejala, kar je pomenjalo, da hode
prekiniti pogovor ali da se ji zdi ta dolgoZasen.

Gilbert je razumel, a kralj ni.

— Cujte, doktor, -~ je rekel. — Povejte, kaj vam je povedala
kraljica.

~— Vpradala sem doktorja, — ga je prekinila Marija Antonije-
ta, — zakaj ste ga tako zgodaj poklicali. Priznavam, da me njegova
naveoénost v Versaill's ob tako zgodnji jutranji dri vznemirja.

— Prifakoval sem doktorja, da govorim Injim glede politike, —
Je odvrnil kralj, kojepa éelo je postalo temno.

— Ah, to je dobro, — je rekla kraljica,

Pri tem je sedla, kot da hofe posluiati tudi ona.

~— Pojdite, doktor. — je rekel kralj, ki se je obrnil proti vra-
tom. —

Gilbert se je globoko priklonil pred kraljico tér hotel slediti
Ladoviku XV,

~ Kam pa greste” — je rekla kraljica. — Vi se odstranjate?

~ Nimava govoriti o zelo veselih stvarih, madama, in vsled te-
gs je baljie, dacje kraljiea prosta vsaj ene skrbi,

— Vi imenujete skrbi boleéine! — je rekla kraljica z dostojan-
ptydm.
—-ﬁkunr&rﬂ‘ P
—+ Ostanile, jaz hoiem to, — je rekla Marija Antonijeta. — Go-

spod Gilbert, jaz mislim, da mi ne boste nepokorni.
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#t. Btefan pri Velikoveu.
Sijajna manifestacija za Jugo-
slavijo je bil velikanski shod, ki
se je tukaj vriil 10. maja, in to
tik doma vodje nasih posili-nem-
cev znanega Jozefa Glnntschnig,-
Ta dan so prisle semkaj procesije
iz petero sosednih Zupnij. Po kon-
¢anem cerkvenem opravilu se je
zbrala vsa ta mnoZica pred Like-
bovo gostilno. Ko so pevei odpeli
““Hej Slovenci”’, je mastopil kot
prvi govornik profesor Medved iz
Maribora, ki je v zelo lepi sloven-
&ini iskreno pozdravil ogromno
mnoZico zborovaleev. Povdarjal je
lepoto nase slovenske Kotoske in!
omenil, koliko marodnih® vodite-
1jei je dala slovenska Koroska:
Jarnika, Majarja in Einspielerja.
Cel slovanski svet gleda na vas,
koroski Slovenci, zdaj, ko se bo
v kratkem tukaj vrsilo ljudsko
zlasovanje. Kako boste glasovali?
Glasovati morete le za Jugoslavi-
jo in to iz treh vzrokov. Pred
vsem iz narodnega vzroka. Koro-
<ka je zibelka vseh Slovencev, no-
bena druga slovenska deZela se ne
nore s tem ponasati, da bi bili v
1jej stolovali slovenski knezi, ka-
tor samo Koroska. kjer je na Go-
sposvetskem polju iz kmecke roke
arejel knez svojo oblast. Tukaj so
vladali do sredine osmega stoletja
1eodvisni slovenski knezi. Zato
vas koroike Slovence ljubijo vsi
Irugi Slovenci. Pred sto leti Se ni
rila Koroska tako ponemécena. l.
1830. je poznejsi skof Slomsek go-
voril v Blatogradu (Moosburg)
slovensko in je rotil slovenske ma-
ere, da naj svoje otroke pouéuje-
jo v slovenskem imaternem jeziku,
sicer bodo vas v nemskem jeziku
sroklinjali. V Celoveu je nastala
udi najveéja slovenska kulturna
Iruzba, namreé Druzba sv. Mo-
wrja. Do leta 1869. je v Celoven
leloval slavni slovenski pisatelj
Anton Janezi¢. Zavoljo tega boste
ioroski Slovenci na svojo domo-
vsino ponosni in glasujte vsi, so-
zlasno za Jugoslavijo, nobene iz-
lajice ne sme med vami biti! Za
Iugoslavijo imate nadalje glaso-
-ati iz gospodarskih ozirov. Vse-
Za ima nasa drzava v obilnosti.
‘ita, vina, lesa, rudnike, nam ni
reba hoditi drugam po surovine,
o prizna cel svet. Draginja je si-
-er, kakor po celem svetu, tudi pri
1as, ali letos se nam obeta bogata
‘etev, potem se bo tudi draginja
'milila. Konéno morate sSe za Ju-
zoslavijo glasovati iz politiénih
zrokov. Avstrija se ne more zdr-
‘ati, se bo prej ali sfej priklopila
Nem¢éiji. Ta pa ima silno sovraz-
iikov zoper sebe, ki nikdar ne bo-
o pozabili, koliko gorja so njim
Vemei prizadeli. Nasproti pa uzi-
va nasa Jugoslavija simpatije pri
'seh merodajnih velesilah. Lani
te se mam koroski Slovenei ter
-asi duhovniki in rodoljubi zelo
milili, ki ste bili od Nemeev tako
weganjani in ste morali celo de-
elo zapustiti. Danasnji dan mi je
rica, kako vi svoje duhovne 1ju-
iite, ki ste Z njimi prisli semkaj
© tako velikih procesijah. Teh
vojih voditeijev oklepajte se tudi
r teh hudih dneh odlo¢itve! Kdo
0 vam in vase otroke uéil, ako bi
norali vasi duhovniki dezelo za-
wustiti? Zatorej bodite pri ljud-
kem glasovanju vsi edini, moZje
n mladenici, Zene in dekleta, vsi
slasujte soglasno za naso Jugo-
davijo! Govornik je kon¢al svoj
ravdusevalni govor z besedami:
‘Ce se moé Slovencev v eno stika,
rade sila Se tako velika.’” Nato je
zovoril Pavlica: ‘‘Korosko Koros-
‘em!”” vpijejo placane nase potu-
‘ice, ti ljudje, ki so pred vojno od
Nemeey dobivali podpore za zbolj-
ianje hlevov in paénikov. Kak-
‘negg misljenja so v resniei bili,
lokazujejo nemski napisi na nji-
70ovih gostilnah in trgovinah. Slo-
venski fantje so padali na raznih
frontah, ti nasi posili-nemei pa so
‘e stikali doma za peéjo in
““Durchhalten!’’ Ko je nastala na-
5a Jugoslavija, so ravno ti ljudje
nostali nakrat voditelji onih tolp,
%i so ropali nasa slovenska Zup-

nameravali so dokazati Dravi dru-
gacen tok. Da bi ne opustosevala
RoZa s svojo povodnijo in da bi

ja!”” Zadnji govornik je bil Carf pridobili kmetovalei na ta nadin

iz Velikovea. ‘‘Korosko Koros-|ve¢ polja, hotela je francoska
cem!” Ta klic zdaj odmeva po vlada izpeljati Dravo v bliinje
nemskih Zasnikih. Kdo pa je nas,

OGLASI NAJ SE.
Jugoslovansko poslanistvo iz
Washingtona naznanja: Prosi se
Mr. Math. Haréié, da se javi po-
slanistvu v Washingtonu radi iz-

French Line

koroike Slovence, muéil skgzi dva-|**T bi tekla reka pod Celoveem

najst stoletij? Nemski grofje in
uradniki. Zakaj so jih pa meéro-
dajni mozje semkaj v dezelo spu-
stili! Zdaj pa imamo same sloven-
ske uradnike in polagoma bodo
sami sinovi nas korofkih Sloven-
cev sedeli v pasith kanclijah. Nasi
narodni nasprotniki begajo nase
ljudstvo, ¢ed, Srbom boste naso
dezelo izrocili. Nasa Koroska osta-
ne, kje je in je ne bomo kam doli,
morda v Albanijo, prenesli, V na-
sprotnih vrstah je tudi mnogo za-
peljanih ljudi, te je treba nam s
poukom za nas pridebiti. V naj-
vecjem navdusenju so zhorovalei
zapustili ta tako sijajno uspeli
shod, ki obeta roditi obilega sadu.

Iz Biléovda.

Dne 9. maja smo imeli shod, ki
je bil dobro obiskan. Govoril je
dr. Savbah iz Borovelj., ki nam je
v lepem, daljSem govoru z bese-
dami in stevilkami dokazal, da ni-
mamo prav ni¢ pomisljati, kako
naj glasujemo, vse govori za Ju-
goslavijo. Celo Nemci sami se nor-
cujejo iz Nemske Avstrije. Nasgto-
pilo je Se veé domaéih govornikov.

¥ Rozu na KoroSkem

Jos. Lavtifar.

Toliko se piSe o lepih korokih
pokrajinah, ki bodo pripadle Ju-
goslaviji, da je vzdignilo tudi me-
ne v RoZ na Koroskem. Z veseljem
sem v tridnevnem potovanju o
gledoval te kraje in z veseljem
poroéam o njih. Ker se je potova-
nje vriilo veéinoma z ‘‘apostolski-
mi nogami’’, 50 se omenjene po-
krajine toliko bolj utisnile spomi-
nu.

Ko sem prispel iz gorenjskih
Rate¢ na vrh nasih Karavank, ki
stojijo med Savsko in Ziljsko do-
lino, so bile gore brez megla, kar
Jje pomenjalo lepo vreme. Na mo-
goinem hrbtiséu Dobraca se je
videla Marijina cerkev kot majh-
na pi¢ica. Nad njo so veslali beli
oblaki, pomikajoii se od severa
proti jugu. Zopet znamenje ugod-
nega vremena. ;

Pot me je pripeljala ob severni
strani Karavank navzdol v Ziljsko
dolino. Podrtija nad trgom Pod-
kloiter (Arnoldstein) preteklih
casov. Tu je bil nekdaj velik be-
nediktinski samostan. Stara pisma
poro¢ajo, da je stal opat pri oknu
in gledal tja ¢ez Ziljo na Dobrad.
Kar se je zalelo podirati gorovje.
Skale so se valile v dolino in za-
sule veé vasi. To se je zgodilo ob
tistem silovitem potresu leta 1348,

V Zelezniskem vozu iz Podklost-
ra do Beljaka sem imel meSano
tovarisijo. Zivahen pogovor se je
razvil med gosposko druzbo, sesta-
joco iz stirih oseb. Peljala se je
samo do Brnice. Iz pogovora sem
vjel na usSesa, kako lepo je Basko
jezero, dobro uro oddaljeno od
Brnice. Najbolj navduSena zanj je
bila mlada gospica z jako razvi-
to domisljijo. Pravila je, da je je
zero smaragdno-zelene barve, da se
vzdiguje na sredini vode diven
otok, da je ves okraj romantifen
itd.

““Tod pomisli dragiea” — 3ji
Jje segel v besedo star gospod, men-
da njen ofe — ““pom;jsli Dragica,
da bo to jezero skoro gotovo pri-
padlo Jugoslaviji.”’

Iz Beljaka sem se peljal #e par
postaj naprej in izstopil v Lipi.
Tu se je zacela peshoja. Najraje
bi bil Sel na bliZznji hrib, raz kate-
ri se bliséi Zupnijska cerkev sv.
Jpurija (Sternberg), toda drzati
sem se moral naérta in doiti v Ro-
Zno dolino.

Ko sligi§ to lepo ime ne misli,

vPilil 45 je kar vsa dolina posuta s evet-

licami in da te obdaja, kamor pri-
des, sama vonjava, RozZe, ki jih
Je tudi tukaj dovolj, nimajo nobe-
nega vpliva na ime. Prvotna bese-

> -~I’.~ “' i ' .‘I'

niiéa in kmetije. ‘“Korosko Ko-|da, ki se ita v pergamentnih Ni-
roscem” in obenem ‘‘mi smo tudi stinah, je Rase. Tako so se zvali
Slovenci’” priduiajo se ravno isti| vitesi, nekdanji gospodarji Beh
moZje. Ali boste njim verjeli? Iz-|krajev. Odtod izraz RoZ in iz te-
dajice nasega naroda so in placa- ga Roina dolina. Dolga je 70 ki-
ni agentje za veliko Neméijor Ko|lometrov ter se razteguje od Be-
e je o Veliki nofi vriil na skraj-|1jaka navzdol tja do Borovelj in
ni meji v KneZi lep shod. pisali s0|5e naprej. Skrbinovo skalo imajo
nemski ¢asniki, da se je tega sho-|za konee Roins doline. Namaka

|da udeleiil samo meZnar in nekaj|jo Drava, ki je vsled svoje dolge

- .

Zensk. Ali bodo v pri¢o

_ danasinje-| poti ¢ Tirolskega narasla v precej
g4 sijajnega shoda se drznili tako

veliko reko.

Sem: ““Zivela karolka Jugoslavi- Francesi te kraje v svoji oblasti,

.

naért in sedaj nihée ve¢ ne mislil
nanj. Mnogostevilni letoviscarji, ki
se prehajajo ob bregovih Vrbske-
ga jezera, so seveda veseli, da se
ni izvrsila ta namera. Jezero bi
bilo namre¢ preve¢ mrzlo, ako bi
tekla Drava skozi njega. Kopa-
lisée bi bilo slo rakom ZviZgat in
tujei bi izostali vedno bolj. Pa to
bi ne bila posebna 8koda, ker pri-
padajo posestniki ondotnih vil ve-
¢inoma dvanajsterim rodovom iz-
voljenega ljudstva. Skoda je le
rodovitnega polja, ki je popljav-
lja Drava ob ¢asu povodnji. Zato
pravijo Rozanje: ‘‘Drava je sa-
ma svoja frava.”’

RoZno dolino obdajajo na jw
Zzni strani Karavanke, na severni
pa obrobuje nizko Satinsko gorov-
je, stojete med Dravo in vrbskim
jezerom. Dolina se deli v zgornji
in spodnji Roz. Mejo med njima
dela potok Suha, ki te¢e med Pod
gorjem in Sve¢awi izpod Golice.
Glavna cesta drzi vedno ob desnem
bregu Drave. Na njenih bregovih
$0 posejane prijazne vasi, obdane
s sadnim drevjem in rodovitnim
poljem. Popotnik dobi tukaj mar-
sikaj zanimivega. Lep pogled se
mu odpira posebno na gole vrhun+
ce, ki stojijo med Kranjskim in
Koroskim. Toda ti vrhunei nas v
prihodnje ne bodo ni¢ vé locili.
Odprto pot imamo skozi karavan-
gki predor, o priliki bomo pa pre-
vrtali gore Se na kakem drugem
kraju. Slovenski turist se ¢uti v
Rozu &isto domacega, ker dobiva
po vsej dolini brate in sestre po
rodu, s katerimi bomo zdruzZeni v
bodoée v jugoslovanski drzavi. Ko-
roski Nemei pravijo, da so prebi-
valei RozZa ‘‘vom eigenwilligen
Naturell’”’. S tem izrazom hoéejo
oznad¢iti, da &y Nemcem slovensko
korosko ljudstvo noce udati na
milost ali nemilost. Poneméevali so
iith na razne nac¢ine, posebno s So-
lami, toda Rozani so imeli toliko
ponosa, da se kljub vsem vabam
niso izneverili svejemu rodu,

POTREBUJEMO

50 drvarjev in 10 delavcev. Placa
$3.25 od korda in v tovarni ali
jardu $5.00 na dan za 8 ur in za
veé ur posebej. Oglasite se pri:
Kinzua Valley Chemical Compa-
ny, Kinzua, Pa. (19-21—6)

$10.00 NAGRADE

onemu, ki mi naznani, .je je
LOUIS 1ZERSEK, ki ga je po-
znati po 3 palee dolgi brazgotini
nad levim usesom, na desni roki
pa po sredineu, ki-je SirSi kot
drugi prst. Nahaj#l se je v Bar-
bertonu, Ohio, in potem je bil vo-
Jak. 13¢em ga radi nekaj nujnega.
zato naj hitro poroca. kdor ve kaj
o njem. — MatevZ Zeleznik, 809
Wooster Ave., Barberton, Ohio.
(21-22—6)

ZENITNA PONUDBA.

Vdovee, star 36 let, se Zeli se-
znaniti s Slovenko ne ved¢ kot 35
let staro v svrho Zenitve. Zahteva,
da je skrbna gospodinja in dobra
mati, Ki Zeli svoj dom.. Ima dva
otroka, puncka stara 4 leta in
fant pa 17 mesecev. Tajnost jam-
¢ena. Pisite na: Peter Hodnik,
1615 Ridge Ave., Braddock, Pa.
(21-23—6)

vanrednih sporo¢il iz domovine.| CAMPAGNIE GENERALE TRANSATLANTIQUE
Vrbsko (celoviko) jezero. Iz je-|Naslov: Jugoslav Legation, 1339

Connecticut Ave., Washington, v jwusuvun mEKu ““BE l
naprej in dosegla pod Grabata-|D. C. i :
njem wojo p"omo 'm”. Toda :;:::g:ﬂl“‘ ................ z&}- ::::{l |
ko so morali Francazi oditi s Ko-I1Kje sta moj brat MIKO ZELKO.|varaverre .07 1. Jullia
roskega, pozabljen je bil tudi njih; ali kakor ga tu klicejo Nick|SAVOIE .o 3. Julja

Selko, doma iz vasi Griblje pri
Crnomlju, in JOHN SKUBE.
doma iz vasi Gorenjee, fara
Adlesice. Prvi je v Zdruzenih
drzavah ze 30 let in drugi pa
26. Prvi je bil nekje na Ely
Minn., drugi pa v St. Louisu.
Mo., in potem v Kansas City,
Kansas. Prosim rojake, ¢e kdo
ve, da mi poroca, ali naj se pa
sama oglasita na: Jurij Zelko.
Griblje st. 1, posta Gradac pri
Crnomlju, Slovenia, Jugoslavia.
(21-23—86)

PROSNJA. '
Podpisana Jera Skala iz Mladi-
ce St. 6, posta Semié, Belakrajina,'
Jugoslavia, prosi rojake v Ame-,
riki, da bi ji na zgoraj navedeni
naslov, ali pa na naslov: Franc
Luzar, Mladica &t. 6, p. Semidc.|
Belakrajina, Jugoslavia, sporoci-|
li, kateremu bi bilo znano, kje se |
nahaja ALOJZIJ LUZAR. Naha-|
Jal se je v Clinton, Iowa, in zad-
nje pismo je pisal meseca septem-
bra 1915. Za storjeno uslugo se ze
vnaprej zahvaljujem. Z odliénim
spostovanjem Jera Skala.
(19-21—6)

Hitri parnik! s itfrimi In dvema vijakoma,

Posebnl zastopnik Jugosiovanske viade ba
pricakal potnike ob prihodu nadlh par-
nikov v Havru ter Jih toéno odpremil,
kamor 8o namenjenl.

Parnlkl Francoske érts so transportirall
tekom vojne na tiiofe Zehoslovadkih vo-
jakov brez vse neprilike,

Za dlfkarte In cene vopralajte w
’nRUZBllI PISARNI, 19 State St, M. Y. C

all pa prl  lokainih agentih,

Tosulicli&rla

Direktno potovanje v Du-
brovnik (Gravosa) in Trst.

BELVEDERE ..,

PRES. WILSON

Potom listkov, Izdanth za vse kra-
Je v Jugosiavijl In Srbi)l

Razko#ne ugodnost! prvega, dru-
Eega In tretjega razreda

Potnikl tretjega razreda doblvalo
brexzplaéno vine,

PHELPS BROTHERS & C0.

Depart t

s

T T T

fol L Atiacl za nasloy FRANG]R " et Sirest st
JUGA, podomaée Dobhersekov iz 3 TR
Krizece vasi, Studenice, Stajer-
sko. Pred vojno se je nahajal Doctor -
v Belgium, Wis., pred nekaj éa- :
som pa v Clevelandu, Ohio. Ako Moy ==

- . - -~ T

kateri cenjenih <&itateljev *zna ' o ilriiiae

njegov naslov, ga prosim, da mi
ga poslje, za kar mu bom prav
hvaleZen, v slu¢aju pa, da sam
¢ita te vrstice, Zelim, da se mi

anl-ldnma J:‘:\ l.’ l\ct" p“?'l‘\_“".‘“ lodcu, boleéine v prsih, vnete ofi, noge,
Tu lmnr'n nekaj novie, tikajo- roke ali krii, otekljaje, revmatizem,
¢ih se njegovega doma v Jugo-| koine bolezni, izpuséaje, ogree, osla-
slaviji. — Frank Cernéi¢, Box belost, moike in Zenske holezni, slabo
8, Grafton, Wis. (19-25—6) , krl, brez operacije v majkrajiem Iasu
po najnizji ceni. Poskuiajte in se pre-
pricajte.
DOCTOR JIN FUEY MOY

308 Grant Street Pittsburgh, Pa.

Uradne ure: ob delavnih, od 9. dopoldne
Ob nedeljah in praznikih: od 9. dopoul-

do 6. zveler. . .

dne do 1. popoldne.

duho, boijast, krajev-
no otrpnost, padavico

ter sréne, jetrne, ledi- ;
éne ali p'juéne MI&IT’A
zni, boleéine v ie-

Rad bi izvedel za svojega prija-
telja FRANKA MELVIC. Pred
dvema letoma in pol sva bila
skupaj v Dietz, Wyo. Kateri
rojakov ve za njegov naslov,
naj mi ga blagovoli naznaniti,
za kar bom zelo hvaleZen, ako
pa sam ¢ita ta oglas, naj se javi
na naslov: Frank Dremar, 602
South Monroe St., West Frank-
fort, Illinois. (18-22__6)

NAZNANILO IN PRIPOROCILO

Rojakom naznanjamo, da potu-
je po drzavi Ohio nas rojak

Zatimbe, ¥eliiia In ujru;ov;l:

nejia
domaca zdravila
katera priporoia msgr. Kneipp,
imam vedno v zalogl.

Piiite po bresplcini cenmik.
MATH. PEZDIR

P. O. Box 772, City Hall Station
NEW YORK CITY.

Suno GRozZDJE

Importirano iz starega kraja

GEORGE WALETICH,

22 centov funt. ki je pooblaséen pobirati naroé-
Boksa 50 funtov $11.00nino za Glas Naroda in izdajati
Posebne cene na veliko. pravoveljevna potrdila.
BALKAN Prqslmo ro,)_ake, ga mu gredo na
IMPORTING CO roke in ga priporo¢amo. Za naklo-
61-53 Charry ‘Street njenost se vam Ze vnaprej zahva-
New York, N. ¥. 1jujemo.

7 naroédilom poiljite $3. v naprej. Upravnigtvo Glas Naroda.

POZOR, ROJAKI!

Kdo kaj ve o JAKOBU VIDI-
GOJ? Pred 10. leti se je nahajal
v Allegheny County, Pa., kjer je
bil baje radi unekega pregreska
prijet in obsojen na 3 do 5 let za-
pora. Doma je iz vasi Zagrié pri
Litiji. Kdor kaj ve o njem, naj
poro¢a urednistvu tega lista.
(19-22—6)

OD $35.50 $350.00
— VELIKA ZALOGA —
PLOSC V VSEH JEZI-

COLUMBIA
KIH. BREZPLACNE COE-

GRAMOFONE == srezeracne
VICTOR NAVINSEK, 331 Greeve St., CONEMAUGH, PA.

Rada bi izvedela za naslov, moje-
ga brata JANEZA CEBIN po-
domace Dolarjev iz Lok pri Za-
gorju ob Savi. Pred Sestimi leti
mi je zadnjikrat pisal iz Bis-
bee, Ariz. Vljudno prosim eenj.
rojake in rojakinje, ako kateri
ve, kje se nahaja, da mi sporo-
¢i, ako pa sam é&ita te vrstice,
naj se mi javi, svbji sestri, ker
mu imam sporociti ve¢ vainega.
Mrs. Rosalia Podlesnik, Box
186, Moon Rum, Pa. -~ . — L
(19-22—86)

LI STE BOLNI?

Jax vam bom oxdravil. 2e veé kot trideset let sem =dvavil
vea bolezni. Kokne, krvne, Rivéne, Relodd inr atizem
tor wvsakovrstne druge bolaxnl. Lahko vam pokaiem wved
dokazil nallh rojakov, katers sem ozdravil, Jazx sem
ozdravil, ko drugl nigo mogll. Ne Eakajte. Pridite k men|
sredno jo prepozne.’ Cene so take, da jih lahko veakdo
zmore. Prelekava brezpiaina.

Pref. Dr. H. G. BAER
SPECIJALIBTY

PITTEBURGH, PA.

£ . ROJAKI, NAROCAJTE SE NA “‘GLAS NARODA", NAJ-
K& VEQJI SLOVENSBKI DNEVNIK V ZDR. DRZAVAH.
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